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BECTHUK CAHKT-IIETEPBYPI'CKOI'O YHUBEPCUTETA Cep. 9. 2009. Bpm. 2. Y. I

AHHOTALINUA

AmmnoBa [I. T. «Cymepku 60oroB»: Mudoaorema npopodectsa B «roTudeckux» oxax Tomaca I'pes // BecTh.
C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2009. Brin. 2. Y. I. C. 3-10.

B cratbe paccMaTpUBaIOTCs KOMIIO3UIMOHHBIC 0COOCHHOCTH U IOMU(OHIUIECKOE 3ByUaHHe «ToTudeckux» of I'pes «Huc-
xoxjeHne OnauHa» 1 «PokoBble cecTpbl». Oco00e BHUMaHUE YEIEHO HEOOBIKHOBEHHOW pyuuun I'pes-nosta u yueHoro
B €ro 00palleHUH C pa3BepHYTOM B MU(]axX BEIMYECTBEHHOH U CIOPHON TEMOW IMTPOPOUECTBA IPH CO3IaHUU UM JIBYX BBICOKO-
Xy0KECTBEHHBIX NMOITUYECKUX MEPEIOKEHUN IPEBHEUCTAHACKUX MECEH U3 « DI,

Kniouegvie cnosa: mudonorema, roTHIECKUIL, YepHas Marus, IPOPOYECTBO.

HUnbunckas T. B. [Ipocronaponnoe cekranterBo B uHTepnperaiuu H. C. Jleckosa u I. Y. Yenenckoro («/{Ba
cBuHomaca» u «Heckonbko yacoB cpean cekrantoBy) // Becth. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2009. Boim. 2. Y. L.
C. 11-16.

B crarbe npoananusupoBaHbl oocrositenscTBa oopamenus H. JleckoBa u I. YerneHcKoro kK TeMe HapOIHBIX PEITUIHO3-
HBIX JBIKCHUH. PacCMOTpEB CXOIHBIE «CEKTAHTCKHE» CIOXKETHI B TBOPUECTBE 00OUX Iycaresiei, aBTop NPHXOAUT K BBIBOLY
0 CyIIECTBEHHON POJIM MOITUKHU NMPUTYH B paccKkazax Jleckosa.

Kniouesvle cnosa: cexTa, NpUTYa, PEMHUHHCIICHIIHS.

Kogaunes K. B. TearpansHas scretnka AToHRy [oHcanBuca [luaca / Bectn. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2009.
Bem. 2. Y. 1. C. 17-22.

B craTbe paccMaTpuBaeTCs pa3BUTHE POMAHTHYECKOM SCTETHKH B Opa3mIIbCKOM paMarypruu. ABrop uccienyet «IIposory
k apame «Jleonop ne Mennonca», HanucanHblid A. [oncanBucom luacom B 1846 1., kak ofuH U3 Hanbosee BaKHbIX MaHH-
(ecToB paHHETO OPa3UIILCKOrO POMaHTU3Ma. ABTOP U3ydaeT TaKUe aCleKThl AcTeTHUecKol cucteMbl A. ToHcansuca [uaca,
Kak MpoOJIeMbl CTHIIS ¥ XYJJ0’KECTBEHHOM JJOCTOBEPHOCTH, IPEIIOYTEHHE, OTaBaeMoe Ipo3anyeckoi apame. AHanus «IIpo-
JIOray» OCHOBBIBACTCS Ha M3YYCHHUHU BIIMSHHS HA TBOPYECTBO OPa3UIILCKOTO ApaMarypra Kak ()paHIly3CKOTO U MOPTYTralbCKOTO
POMaHTH3Ma, TaK U Xy/I0)KECTBEHHBIX uaeit Ctennans.

Kniouesvie crosa: Opa3uibCKas JIUTEpaTypa, POMaHTH3M.

Masusak M. M. Tpu ctumnst nosmsl «Marukiop» Mapuy ne Ca-Kapaeiipy // Bectn. C.-Iletep6. ya-Ta. Cep. 9.
2009. Beim. 2. 9. I. C. 23-30.

B crarbe uccienyercst nosMa « MaHUKIOp», B KOTOPOH MOKHO Iu(depeHInpoBaTh IPUMETHl TPEX aBaHIAPAUCTCKUX
cruieil. IlepBblit — «IMTEpaTypHBIil KyOU3M», 110 aHAJIIOTHU C JKMBOIMCBIO MPEICTABICHHBIH aHAIUTUYCCKUM U opdude-
CKHM BapuaHTaMH. Bropoit — ¢yTypusm B 6oliee TpaJUIIMOHHOM, HO BEIPA3UTEILHOM MPOSIBICHUN. TpeTHii — HHTepCeK-
IMOHU3M — MOPOXK/IEHUE TTOPTYTrajlbCKOr0 MOJIEPHU3MA, CBOJIAIIMICS B JAHHOM CTy4ae K B3aMMOJIEHCTBHIO IPUEMOB JIByX
MPeBIIYIIHUX CTIICHL.

Kniouesvie cnosa: mosma «Manukiop» Mapuy ne Ca-KapHeiipy, HHTEpCEKIIHOHI3M, CUHECTEe3Hs, QYyTypu3M.

UYsnp Cunbloii. «Moryunii xapaktep»: obpa3 Bapsaper Vusxunoii B terpanorun ©. A6pamosa «bparbs
u cectpb» // Bectn. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9. 2009. Beim. 2. Y. I. C. 31-35.

B crarbe, nocesuienHoit ananusy Terpanorun @enopa Adpamosa «bparbs U cecTpbly», paccMarpuBaeTcs o0pas u pac-
KpbIBaeTcs o0asiHIe XapakTepa BapBapbl, 4bsi TMYHOCTH HE BIIOJIHE BEPHO OLICHUBAIACH KPHTHUKOM, YbH OTHOLIEHHUS C TePOSIMH
(Hampumep, ¢ Muxaninom 1 AHHCOIT) TPaKTOBAIUCH HE BCEra CIIPaBEAINBO.

Kniouesvie cnosa: Terpanorus . Abpamosa «bpathst 1 cecTpsl», 00pa3 u xapaktep BapBapsl, MOTyUmii »K€HCKHI XapaKTep.

AHucumoBa A. B. Oco6eHHOCTH HCTIONB30BAaHUS aHIIMHCKIX SMOTHBHBIX IPUJIAraTe/IbHBIX B XY/I0’KECTBEHHOM
TekcTe (reraepuslii acekt) // BectH. C.-Iletep6. yH-Ta. Cep. 9. 2009. Brim. 2. Y. L. C. 36-40.

Crarbs IIOCBAIICHA npoGneMe HCIIOJIb30BaHUsI SMOTUBHBIX IPUJIATaTCIIbHBIX B Xy/JOKECTBEHHBIX TEKCTAX KEHCKUX pOMa-
HOB JUIsl PACKPBITHS SMOLIMOHAJIBHBIX COCTOSIHUI repoeB, nepeiavn NpeacTaBIeHH 00 HX YyBCTBEHHOM MUPE M PACKPBITHS
KOHKPETHOI'O aBTOPCKOTI'0 3aMbICJIa.

Kniouesvle cnosa: OMOLUHU, SMOTHUBHBIC IIpUJIaraTeIbHbIC, (byHKLll/ll/l SMOTUBHOM JICKCHUKH, XyZlO}KCCTBCHHLIﬁ TEKCT,
TeHzaep.
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I'mpdanosa A. X. DBueHIMAIEHOCTE B yadreiickoMm s3bike / BectH. C.-Iletep0. yu-ta. Cep. 9. 2009. Boim. 2.
4.1 C.41-55.

B crarbe paccMaTpuBaeTCs KaTeropys 3BUCHIHAIBHOCTH B YITeHCKOM SI3bIKE (OZHOM M3 TYHIYCO-MaHBUWKYPCKHUX S3BIKOB
anTaiickoil s3pIKOBOI ceMbH), BiiepBble orMeueHHas E. P. [lIneiinepom B 30-¢ IT. NpOLLIOro BeKa U OCTAIOLIASCS HAUMEHee
H3YYeHHOH. BrIpaxkeHne 3BUIECHIMATBHOCTH B Y3TeiiCKOM sI3bIKE HE HOCUT CTPOIo 0053aTeIbHOIO XapaKTepa B OTIHYHE,
HaIpHMep, 0T OOIBIINHCTBA TIOPKCKUX. PaccMOTpeHHbIe anTaliCKue Mapajilelid HO3BOJIOT CUUTATh, YTO B YASTCHCKOM SI3BIKE
KaTeropysi SBUACHIHAIBLHOCTH SBIISIETCA CKOPEE PEUKTOBOM, HEXEIH MHHOBALMOHHOM 0COOeHHOCTBIO. CTaThsl CONEPKUT
HOBBIH A3BIKOBOII MaTepHal U, HECOMHEHHO, IIPECTaBIsIeT HHTEPEC KaK UL H3YUCHHS MIIOMIChMEHHBIX U O€CIIICEMEHHBIX
A3BIKOB, TaK ¥ C OOIICITHHIBUCTHYECKOH TOYKU 3PEHHS.

Kniouegvie cnoga: anTaucTHka, TpaMMAaTUKa, YBUACHITHAIBHOCTD.

Jankep 3. M. TekctoBoe mpoctpanctBo A. C. [lymkuHa («OOJIUHCKHNY U «IOCICOONIMHCKUIN MEePUOIbI)
Kak CMBICIIOBOE Iienoe: K moctaHoBke npooiems // Bectn. C.-Iletep6. yH-Ta. Cep. 9. 2009. Bem. 2. Y. L.
C. 56-60.

Cratpst oOpateHa K TBOp4ecTBy aBropa mepruona 1830-1837 rr. OcMbiciauBaeTCsi BO3MOXKHOCTh PACCMOTPEHHUST JaH-
HOTO MHOTOXXaHPOBOTO IMPOCTPAHCTBA («IIepBasi OONIUHCKAS OCEHb», IIMCbMA K JKCHE) B KaueCTBE CMBICIIOBOTO €IUHCTBA.
OmnpenernsiioTest METOZOJIOTHIECKHE OCHOBBI TOCTaHOBKU MOA00HOM npobieMsl. CTaThs MOXKET OBITh HHTEPECHA (GuItonoram,
3aHUMAIOIIHUMCS S3BIKOM Xy/IO’KeCTBEHHOIT JINTEpaTyphl, HHIUBUIYaIbHBIM CTHIIEM IHCATEIs.

Kniouegvie cnosa: scTeTHYEecKHil 0OBEKT, CMBICIOBOE 1EI0€, CAMO3HAYUMOE COJEP)KaHHE, aBTOPCKOE TEKCTOBOE MPO-
CTPAHCTBO, 3CTETUYECKU CaMO3HAYNMBIIf KOMIIOHCHT.

Jenucosa E. B. Cka3zounoe uMs — Mpo3BHIIE B cucteMe uMeH cooctBernHbIx // Bect. C.-Ilerep6. yH-Ta.
Cep. 9.2009. Beim. 2. 4. 1. C. 61-63.

INonsATHe Mpo3BHIIA B AHIIOA3BIYHON JMHIBUCTHKE TPAKTYETCS COBEPLICHHO MO-pa3sHOMY. 3apyOe)KHbIC JIUHIBUCTBI
TMIOJIB3YIOTCSL YHCTO HHTYHTHBHBIM IIPECTABICHUEM 00 3TOH JIeKCHYeCcKoil KaTeropur. B pycckoii ke OHOMacTHKe ITPO3BHUIIe
paccMaTpHBaloOT KaK BUJ] aHTPOIIOHUMA — JOMONHUTENBHOE M, TAHHOE YEJIOBEKY OKPYKAIOIHMMH.

Kniouegvie cnosa: uMst COOCTBEHHOE, (HOIBKIIOP, CKA309HBIH.

EmnmaxoBa A. C. CeMaHTHYECKUE PETUCTPHI IETEPMUHATHBA quelque Bo ppaHiry3ckoMm si3bike X VII B. // BecTH.
C.-Iletep0. yu-Ta. Cep. 9. 2009. Boin. 2. Y. 1. C. 64-73.

B cratbe Ha MaTepuaie naMsATHUKOB paHity3ckoro s3bika X VII B. uccnenyrorcs GyHKIMOHUPOBAHUE HEONIPEEIEHHOTO
JleTepMHUHaTHBa quelque, 0COOEHHOCTHU €ro CO4eTaeMOCTH C CYIECTBUTENBHBIMHE, IPUHAUICSHKAIUMY K Pa3IMIHBIM CeMaH-
THYECKUM KJIacCaM, 3aBUCUMOCTb YIIOTPEOICHHs JeTepPMHUHATHBA OT MOAAIbHOCTH IIPEJIOKCHHS, a TAKXKE €r0 CUCTEMHbIE
CBSI3U C HEOIIPE/ISNICHHBIM U YaCTHYHBIM apTHUKIISIMH.

Kniouegvie cnosa: nerepmuHanus, peepeHiys, Ka4ecTBo, KOIMYECTBO.

KunsspkoBa B. C. Okka3noHanbpHas JICKCHKA XYIOKECTBEHHOTO MPOW3BENCHUS (Ha Marepualie pacckasa
A. U. Comxennupia «OnuH neHp VMpana J[eHHCOBHYa» M €ro MEPEeBONOB Ha CIOBAIKHUi s3bIK) // BecTH.
C.-Iletep6. yn-ta. Cep. 9. 2009. Bpmm. 2. Y. 1. C.

CBoeoOpasue nekcuku npousseneHuii A. M. ColkeHUIbIHA IPUBJIEKAET MHOTHX HCCIIEIOBATENCH €r0 TBOPYECTBa.
B nanHOI cTaThe paccMaTpUBAIOTCS OCOOCHHOCTH OKKAa3MOHAJIHOW JIEKCUKM IHCATeNs U BO3MOXKHOCTU €€ IepeBoja
Ha MHOCTPAHHBIN fA3bIK, B JAHHOM CJIy4ae CJIOBAIKUil. ABTOp CTaTbM aHAJIM3HPYET HauOOJIee XapaKTCPHBbIC YEpPThI
OKKa3WOHAJIH3MOB MHCATENsl, KIacCUGUIHUPYET UX U BBIABISICT OOILIME TCHACHIHMH W MPUHIMIIBI, UCIIONb30BaHHbIC
MEePEeBOIYNKAMH.

Knouegvie crosa: A. V. COmKEHHULIBIH, OKKa3UOHAIM3MBI, CIIOBALKHIA S3BIK, Xy/10)KECTBEHHBIN MEPEBOI.

Kysbkuna T. C. Dativus absolutus kxak cpeacTBo BBIpaXEHHS CyOBEKTHOTO 3HAUCHUS B (hOPMHPYIOIIUXCS
HEOTIpeIeIeHHO-INYHBIX MPEeUIOKEHUIX B IpeBHepycckoM s3bike // Bectn. C.-Iletep6. yr-Ta. Cep. 9. 2009.
Bem. 2. Y. 1. C. 74-82.

VYcraHoBIIEHNE 0COOEHHOCTEH YIIOTPEOICHHS M 3HAYEHUsI 0COO0T0 IPUYACTHOTO 000pPOTa — JATEITBHOTO CAMOCTOSATEIb-
HOro — 00yCJI0BIMBaeT HEOOXOAUMOCTD aHAIHM3a OOIBIIOr0 KOMIHYIECTBA HAMATHHKOB JPEBHEPYCCKOH MUCbMEHHOCTH, KaK 9TO
CJIeIaHo B JJaHHOM cTathe. OcOOEHHOE 3HAUEHNE JIATeIbHOTO MaJIeKa, BRIPKABIIEro B HHA0EBPOIEHCKOM M PACIaBIHCKOM
SI3bIKAX 3HAYEHUs JIMLA, JeATeNs, IPUHANIEKHOCTH, B COUeTaHUH C MephEKTHON CEMAHTUKON NPHYACTHUS IIPUBEIO K pas-
BUTHUIO B CTAPOCIIABSIHCKOM U B JIPEBHEPYCCKOM SI3BIKAX CHELM(HICCKONH CHHTAKCHYECKOW KOHCTPYKIMH, YHACIEIOBAaHHOH
13 aKTUBHOTO U APraTHBHOTO NPOILIOTO MPAaHHA0EBPONEHCKOTO A3bIKA.

Kniouesble cro6a: TaTenbHbIN CAMOCTOATENBHBIHN, CYOBEKT, HEOIPENEICHHO-TMYHBIC PEITOKECHHUS.
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Mmup3oeB X. X. AHIIHIICKAE U TaJUKUKCKUE 0003HAYCHUS KOHSI 10 CKOPOCTH Oera B HCTOPUYECKOM OCBEIIe-
uu // BectH. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9. 2009. Beim. 2. Y. 1. C. 95-100.

B craThe mpescTaBlieH CPaBHUTEIbHO-COMOCTABUTENBHBIA aHAIN3 THIIOIOTMYECKON TEpMUHOIOTHH, OTHOCSIIEHC S
K pa3HbIM (hopMam Oera (aJumopa) B TaPKUKCKOM U aHIIHHCKOM S3bIKaxX. PaccMaTpuBaroTess MECTO U POJIb 3THX CIOB B HCTOPHSX
TaJKUKCKOM M aHIIMICKOM Ky/lbTyp, X MIPOUCXOXKAEHUE OT Pa3IM4HbIX HHIOEBPONEHCKUX M HEHHI0E€BPONEHCKUX S3BIKOB.

Knrouegvie cnosa: XoHb, O€T, TAMKUKCKUH S3BIK, aHITHHACKUH A3BIK, STHMOJIOTUYCCKUH IIACT, AePHBALIOHHEIC CUTYallUH,
SMUTET, CEMaHTHYECKHI KOMIIOHEHT, HCTOPHKO-JIEKCUUECKUE TPAEKTOPUH.

PesenxoB A. B. K Bompocy 0 CTpyKTypHO#H OpraHu3aiii COBPEMEHHOIO PEKJIAMHOTO TEKCTa (Ha Marepuaie
poccutickoit pexnamsl 2000-2008 rt.) // Bectn. C.-Iletep6. yr-Ta. Cep. 9. 2009. Brm. 2. Y. . C. 101-104.

ABTOp HaCTOSIICH ITyOINKAIUH, TIOJIEMHU3UPYS CO CTOPOHHUKAMH TPAAULMOHHOM TOYKH 3pEHHs Ha CTPYKTYPHYIO Opra-
HH3AILHI0 PEKIAMHOTO TEKCTa, MPE/JIaracT HOBIC MPHHIHITBI OMICAHKS TOA0OHBIX S3BIKOBBIX CTPYKTYp. B nccienoBanun
KPUTHYECKH [IEPEOCMBICITHBAIOTCS Y)Ke HCIIONIb3yeMble B HAyYHOM OOMXOJIE IIOHSITHS U BBOJISITCSI HOBBIE — KIIFOUEBas peKJIaMHast
(bpaza, KOHTEHT, THPOPMALHS YTHIUTAPHOTO CBOMCTBA (YTUIIUTBI).

Kniouesvle ci06a: peKIIaMHBIH, KOHTEHT, CTPYKTypa.

Mmrommna M. FO. [Tucemo «kus3st erunerckoro I'puropust I'ampku-0es» nmreparopy [Tasmy [(17991.) // Bectn.
C.-Iletep0. yu-ta. Cep. 9. 2009. Beim. 2. Y. I. C. 105-110.

Crarbs nocBslleHa JOKYMEHTY U3 Poccuiickoro rocyjapcTBEHHOIO HCTOPUYECKOTO apXUBa — IUCbMY «KHSA35 €TUIET-
ckoro I'puropus F'amxu-6es» umneparopy IlaBny 1. ABrop sToro nucema, I'apku-6ei, yTBepkIaeT, 4To OH — IJIEMSHHUK
1 HaCIeOHUK ‘Aim-6es, Mamiokckoro npasurens Erunta (1768-1773). JIoKyMeHT COIEPKUT YHUKAIBHBIN MaTepHal s
u3yudeHust ucropuu Erunra u pyccko-erunerckux ornomenuit konna XVIII B.

Kniouesvle cnosa: ictopus EruiTa, pyccko-erurneTcKie OTHOLIICHHUS, MaMITIOK, “AJH-0ei.

Menesun M. C. Kitaccuueckuii TpaJuIliOHANN3M B ahraHCKOH JIUTepaType U TBOPYECTBO ahTaHCKUX IT03TOB
n3 mwiemend MmomaHn // Bectn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2009. Bem. 2. Y. I. C. 111-123.

Ha ocHoBe kpaTkoro 0030pa IuTepaTypHOU eI TeIEHOCTH U ITO93HH JIBYX BBITAIOMINXCS aQTaHCKHUX JIUPHKOB H3 INIEMEHH
Momana — ‘Abx ap-Pa Ox;.m Oa; Ha (ym. nocne 1711/12) u ‘Adx an- OX;.am Ou; na (ym. ok. 1732/33) — B crarbe uccie-
JIYIOTCSI OCHOBOIIOJIAralolie ICTEeTHIECKHEe PUHIMIIEL, [JIaBHBIE TEMbl, MOTUBBI U 00mue (popMabHbIE YepPThl BEIYIIETO
HAIpAaBJIeHHUs I03HECPEIHEBEKOBOH adraHCKOH (TIAIITO) TUTEPaTyPHl, OMPEIENIeMOro Kak KIaCCHIEeCKHI TPalHIIHOHAIH3M.
Taxoke B CTaThe pacCMaTPUBACTCSI BOSMOXKHOCTD OTHECEHHS BEIIICYIIOMSHYTHIX U IPYTUX, MEHEe H3BECTHBIX TOATOB MOMAaH/I-
CKOTO MPOHCXOXKICHHS K OHOMY JINTEPATypPHOMY KPYTY.

Kniouesvie cnosa: ahraHckas CpesHEBEKOBas TUTEPATypa, TPAJAUIMOHAIN3M, TBOPYECTBO KJIACCHYECKHX TT03TOB, MOMAH/I-
CKMI JINTepaTypHbIil KpyT.

Paxumoa C. K. K Bonpocy 06 apxanueckux semenTax croxera «Ckazanus o Menuke Jlansimmvene» // Bect.
C.-Iletrep6. yu-Ta. Cep. 9. 2009. Bein. 2. Y. 1. C. 124-132.

«Cxazanue o Menuke JlaubimmMene» (nanee «CkazaHue») — OIMH U3 HEMHOTHX CPEAHEBEKOBBIX TFOPKOSA3BIYHBIX TAMSIT-
HUKOB ITeprojia 3aBoeBanmst Masoit A3un Typkamu. OHO IIOBECTBYET O )KM3HU U BOCHHBIX IIoXoaax Menuka Axmena Jlanbim-
MEHJ]a — OCHOBaTess IMHAacTuM JlaHblIMeHAU0B, paBuBLIeld B Manoii A3uu ¢ konua XI B. nmo konen XII B. CpaBHeHue
TaKuX 3113010B «CKa3zaHUs», KaK 4yJIeCHOE POXKICHUE FepOeB, TOOPATUMCTBO, CBATOBCTBO, CBAICOHBIM MHUP (T. H. 00IIKX MECT)
C QHAJIOTMYHBIMU SMU30JaMH IPYTUX TFOPKCKHUX SMMYECKUX CKAa3aHUH JJOKA3bIBACT, YTO UMEHHO 3TH SMU30/bI ABISIOTCS HAn0o-
Jiee apXauYHBIMHU dJIeMeHTaMu «CKa3aHUs» U 4TO IOBECTBOBAaHNE, HECOMHEHHO, HECET Ha ce0e OTIIeYaToK APEBHEH SMIIeCcKon
tpaguimn. OQHAKO Te (haKThI, YTO JANCKO HE BCE TPAIUIMOHHBIC JTIHYECKAEC MOTHBBI HAIILTH CBOE OTpaxkeHue B «CKazaHHI»,
a TaK)Ke PCaJIMCTUYHBIC YSPThI B ONMCAHUHU IIABHOTO Iepos, OMTB M 0CaJl ¥ BBEJICHHUE B KOHIIC TIOBECTBOBAHUSI IIEPCUUCIICHUS
MpaBUTENEH (4TO XapaKTEPHO JUIsl HCTOPUUYECKUX XPOHUK) TOBOPST O TOM, YTO HarOoJee BayKHBIM 3JIEMEHTOM U OCHOBOM BCEro
MMOBECTBOBAHMS SIBIISFOTCS HE SMIUYECKUE (DOPMYIIbI M KIUIIE, 8 UMEHHO HCTOPUYECKHE COOBITHSI.

Knrouegvie cnosa: 310¢, MOTHBBI, SIIMYECKas TPAAULMs, o0IIie MecTa.

Cysopos M. H. XynoxxecTBeHHas npo3a MlemeHa B peBoIOMOHHBIN nepros (cepeauna 50-x — konen 60-X IT.
XX B.) // Bectn. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9. 2009. Beim. 2. Y. 1. C. 133-141.
B crarbe paccMaTpuBarOTCS TEHJICHLMH PA3BUTHS XY0)KECTBEHHOMN TPO3bI emena B PEBOIIIOLIMOHHBIN MEPHOJ, MPEe-
CTaBJIAIONINC CO60ﬁ nepexon ot I/Iﬂeﬁ TIPOCBETUTEIILCTBA K PEBOJIIOIIMOHHOMY POMAaHTU3MY U KPUTUYECKOMY peaIu3My.
Kniouesvie cnosa: iemen, nureparypa, mnposa.

Tpumuna FO. A. @paniy3ckue MUCCHOHEPH! BO BreTHaMe: co3aHne MUCCHOHEPCKUX LIKOJI C LIEJIbI0 €BaH-
reM3alii HaceICeHUs M Pa3BUTHS B CTpaHEe JIATHHH3HPOBaHHOW muchMeHHocTH // BectH. C.-Iletep6. yH-Ta.
Cep. 9. 2009. Bem. 2. Y. 1. C. 142-150.

B crarbe paccmarpuBaeTcs IEATEIbHOCTh (PaHIy3CKHMX MHCCHOHEpOB Ha Teppuropuu BeerHama XVII — nHavana
XX BB. Ha IpUMepe UX HOIUTHKYU B cepe oOpa3oBaHus. B mensx oOpaleHs MECTHOTO HaCeIeHHs B HOBYIO JUIS CTPaHbI
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PEJIUTHIO — KaTOJMYECTBO — HPEAIPHHUMAIOTCS IIONBITKU CO3/1aHNs YIeOHBIX 3aBE/ICHHI HOBOTO TUIIA, C YKJIOHOM Ha 00y4e-
nue EBanrennio u panity3ckomy s3bIKy. JIaTMHHM3MPOBaHHAsS BLETHAMCKAS IMCBMEHHOCTh HAUMHAET MPENOJIaBaThCs B IIKOJIAX
B paMKax ITporaraH/ipl eBpoIeiickoro oopa3sa xu3HH Kak 6oJiee CoBpeMeHHOr0. TakuMm 00pa3oM, BEIOpaHHbBI MUCCHOHEPaMHU
Kypc SIBJII€TCS Ha4aJIbHBIM 9TAIlOM KOJIOHU3allMu BreTHaMa, a UIMEHHO — U1€0JI0TM4eCKO CTpaTertei, 3a KoTopoii mociexyer
BOOPYKEHHBIH 3aXBaT CTPaHBI.

Knrouesvie cnosa: muccuonepcekas nestensHocts B Oro-Bocrounold A3um, HCTOPHS pa3BUTHS XPUCTUAHCTBA BO BheTHaMme,
BbETHAMCKasl JIATHHU3UPOBAHHAS IINCEMEHHOCTD.

Hapuyenko C. C. ApredakTsl «MaccoBOil KyJIbTyphl» Kak 0a3suCcHas €IWHHUIA COBPEMEHHOTrO TeJeBella-
Hus // Becta. C.-Iletep6. ya-Ta. Cep. 9. 2009. Bem. 2. Y. 1. C. 151-159.

B HacTosmell cTaThe paccMaTpHBaeTCs IPodiieMa TOCIIOACTBA «MACCOBOH KyJIBTYPB» Ha COBPEMEHHOM TEIEBHICHUI.
ABTOPOM M3Yy4aloTCsl SKOHOMHYECKHE, KyIbTypPOJOTHUECKUE U COLUATbHO-MOIUTUYECKUE aCleKThl NOJ00HOH cuTyanuu
1 BBIABIISIIOTCS MEXaHU3MBI BIUSHHS «MACCOBOH Ky/IBTYpPbD» Ha (PyHKIMOHUPOBAHHE TEICBU3HOHHON JKYPHAIUCTHKH U CO3HA-
HHE ayAUTOPUH.

Kniouesvie cnosa: MaccoBas KynbTypa, TeJICBU3HOHHBIN, )KyPHATUCTHKA.

Hurmarynanna K. P. IloauTrdeckue uaeaibl COBPEMEHHBIX XKypPHAIUCTOB: 0OpaTHas CBs3b C ayJuTO-
pueii // Bectn. C.-Iletep6. yH-ta. Cep. 9. 2009. Boim. 2. Y. I. C. 160-165.

B crarbe ocMmbicnieHa B3aMMOCBS3b MEXAY NMOJIUTUYCCKUMHU HACATIaMU, MOJINTUYECKON KyJIbTypOfI 1 TIIOJIMNTUYCCKUMHA
3anpocaMu TEICBU3HOHHBIX XYPHAJIHUCTOB U UX ayJUTOPHUH. Ha IpUMEPE HEAABHUX ITPOLECCOB aBTOP IMOKa3bIBAET, YTO
LICHHOCTHBIC OPUCHTALIUHA MAaCCOBOI'0 CO3HAHUA OKa3bIBAKOTCA B IMCCOHAHCE C HEHHOCTHBIM MPECIJIOKEHUEM COBPEMEHHOTO
TCJIICBUACHUS.

Kiouesvie cnosa: NonutTuuecKkme nuacajibl, ICHHOCTHU IIOJIUTUKH, 06paTHa51 CBA3b, IIOJIMTUYCCKAA KYJIbTypa TCJIICBUICHUS,
OPUEHTUPHBI ) KYPHAJIHUCTOB.
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SUMMARIES

Alilova J. G. “The Twilight of Gods”: The Mytheme of Prophecy in Gray’s Gothic Odes. P. 3-10.

The author analyzes structure and polyphony of Gray’s “gothic” odes “The Descent of Odin” and “The Fatal Sisters”.
The analysis focuses on Gray’s impressive and careful erudition of a scholar and poet in dealing with such a magnificent and
highly disputable mythological theme as prophecy by composing two superb “gothic” samples in his native language to revive
and challenge outstanding quality of poetic diction of old Icelandic songs from Edda.

Key words: Mytheme, Gothic, diablerie, prophecy.

Ilinskaya T. B. The Common People Sectarianism in the Writings by N. S. Leskov and G. 1. Uspensky.
P. 11-16.

In the article the circumstances of N. Leskov and G. Uspensky’s dealing with the theme of folk religious movements are
analyzed. Having considered similar sectarian plots in their writings, the author has come to the conclusion about the essential
role of parable poetics in the works of Leskov.

Key words: sect, parable, reminiscence.

Kovalev K. V. The Theatrical Esthetic of Antonio Gongalves Dias. P. 17-22.

In the article the development of romantic aesthetics in Brazilian dramaturgy is studied. The author analyzes the Prologue
of the drama “Leonor de Mendonga” written by A. Gongalves Dias in 1846 as one of the most important manifests of the early
Brazilian romanticism. K. V. Kovalev studies such aspects of the esthetical system of A. Gongalves Dias as the problem of
style, the preference of the prosaic drama and the problem of artistic reliability. The analyze of the Prologue is based on the
study of the influences of French and Portuguese romantic writers on A. Gongalves Dias as well as the influence of Stendhal’s
artistic ideas.

Key words: Antonio Gongalves Dias, Brazilian literature, romanticism.

Maznyak M. M. Three Styles of the Poem “Manucure” by Mario de Sa-Carneiro. P. 23-30.

The article deals with the stile definition problem of the famous Portuguese vanguard poem ‘“Manucure” by Mario de
Sa-Carneiro. It is shown that as many as three vanguard stiles can be differentiated in the text of the poem. First of all, we can
name “Literary Cubism” represented even in two versions analogous to “analytical” and “orphical” versions in painting. The
second — Futurist stile is characterized by fresh content in rather common forms. And, finally, the stile named “Interseccionism”
is the result of Portuguese modernism development. In this case it means the interaction of the two previous stiles methods.

Key words: interseccionism, synesthesia, futurism.

Chen Xinyu. “A Strong Character”: The Image of Barbara Iniahina in the Tetralogy ‘“Brothers and Sisters” by
Fiodor Abramov. P. 31-35.

In this article, devoted to the analysis of the tetralogy “Brothers and Sisters” by Fyodor Abramov, the image of Barbara
is considered. The author reveals the character’s charm and claims her image to have been misunderstood by critics, and her
relationship with other heroes (for example, Mikhail and Anfisa) to have been treated incorrectly.

Key words: “Brothers and Sisters” by Fyodor Abramov, image and the character of Barbara, a strong female character.

Anisimova A. V. The Characteristics of Use of English Emotive Adjectives in Fiction (gender aspect).
P. 3640.

This article discusses the problems of emotive adjectives use in women’s novels with the aim of revealing the emotional
states of characters, describing their emotional world and revealing the concrete intention of the author.
Key words: emotions, emotive adjectives, functions of emotive vocabulary, fiction, gender.

Girfanova A. H. Evidentiality in the Udeghe Language. P. 41-55.

The article focuses on the problem of evidentiality in the Udeghe language (one of Tungus-Manchu languages of the Altaic
language family). The category was first revealed in the language by E. R. Schneider in the 1930s, but it still remains the least
studied. Apart from many languages, including most of those belonging to the Turkic language family, explicit expression of
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evidentiality in the Udeghe language is not always obligatory. Comparison with the material of other Altaic languages leads
to the conclusion that the category of evidentiality in the Udeghe language is rather a relict feature than a linguistic innova-
tive peculiarity. The article presents new linguistic data and can be of interest both for general linguistics and for the study of
unwritten and newly written languages.

Key words: Altaic studies, grammar, evidentiality.

Danker Z. M. Textual Space of A. S. Pushkin (“Boldino” — “After-Boldino” periods) as a Meaningful Whole:
Stating the problem. P. 56—60.

Pushkin’s creative period of 1830—1837 is considered. Possibility of consideration of the multi-genre space (“the 1 Boldino
autumn”, letters to his wife) as a whole is analyzed. Methodological bases of stating the problem are defined. The article may
be of interest to philologists specializing in the language of fiction and the individual style of the writer.

Key words: aesthetic object, a meaningful whole, self-significant contents, author’s textual space, aesthetically self-
significant component.

Denisova E. V. Fairy Nickname in the System of the Personal Names. P. 61-63.

The “nickname” concept in English linguistics is treated in different ways. Foreign linguists have only intuitive ideas about
this lexical category. On the contrary, Russian linguists identify the nickname with the type (form) of the personal name — an
additional name that was given to him by other people.

Key words: proper name, folklore, fairy-tale.

Epimakhova A. S. Semantic Registers of the Determiner Quelque in the French Language of the 17" Century.
P. 64-73.

The paper is devoted to the use of the indefinite determiner quelque in the French language of the 17" century and presents
the analysis of its combinations with nouns of different semantic classes as well as the description of the major contexts.
Besides, the relations between the indefinite and partitive article and this determiner are revealed.

Key words: determination, reference, quality and quantity.

Knyaz’kova V. S. Occasional Words in the Novel “One Day in the Life of Ivan Denisovich” by A. Solzhenitsyn
and its Translations into the Slovak Language. P. 74-82.

Peculiar vocabulary of Alexander Solzhenitsyn’s prose is of constant interest for the researches. This article is devoted to
occasional words in “One Day in the Life of Ivan Denisovich” and the problem of their translation into a foreign language,
namely Slovak language. The author analyzes most typical features of Solzhenitsyn’s occasional words, classifies them and
outlines the tendency and principles used by the translators.

Key words: A. Solzhenitsyn, occasional words, Slovak language, fiction translation.

Kuzkina T. S. Dative Absolute as a Means of Expressing Subject Meaning in Forming Indefinite Personal
Sentences in Old Russian. P. 83-94.

To establish the functions and the meaning of a particular participial construction — dative absolute in Old Russian it’s
necessary to analyze the combinatory possibilities of dative absolute in a wide range of Old Russian literary monuments,
which is done in this article. The special meaning of dative which expressed in Proto-Indo-European and Proto-Slav the
semantics of person, of agent and of possession in combination with perfect semantic of coordinated participle gave rise to
this particular participial construction in Old Slavonic and Old Russian as a relic of an active and ergative stage of Proto
Indo-European and Proto-Slav.

Key words: dative absolute, subject, indefinite-personal sentence.

Mirzoev Kh. Kh. Historical Analysis of the English and Tajik Horse Speed Terminology. P. 95-100.

The article presents a comparative and etymological analyses of horse speed related terminology in the English and Tajik
languages. It describes the historical background of these words in the context of the culture of Tajik and English people. As
the research shows there are many loan words in both languages which came through different Indo-European and non-Indo-
European languages.

Key words: horse speed related terminology, a horse, race, the Tajik language, the English language, etymological layer,
derivational situation, epithete, semantic components, historical and lexical trajectory.

Rezenkov A. V. On the Structural Organization of Modern Advertising Text (on the material of the Russian
adverts of 2000-2008). P. 101-104.

The author, polemizing with the supporters of traditional point of view on the structural organization of advertising text,
offers new principles of describing similar language structures. In the research concepts already in scientific use are critically
reinterpreted and new ones are introduced: a key advertising phrase, content, the information of utilitarian property (utility).

Key words: advertising, content, structure.
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Ilyushina M. Yu. The Letter from “Prince of Egypt Grigoriy Gadji-bey” to the Emperor Paul I (1799).
P. 105-110.

The subject of this paper is the letter of “prince of Egypt Grigorij Gadji-bey” to the Russian emperor Paul I. This letter is
kept in the Russian State Historical Archive. The author of the letter claims that he is a nephew and heir of the Egypt mamluk
ruler ‘Ali-bey (1768-1773). The document provides a unique material for the study of Egypt history and Russian-Egyptian
relations .

Key words: Egypt history, Russian Egyptian relations, mamluk, ‘Ali-bey.

Pelevin M. S. Classical Traditionalism in Afghan Literature and the Works of the Afghan Poets from the Momand
Tribe. P. 111-123.

Through the brief survey of the literary activities and poetry of the two prominent Afghan poets from the Momand tribe —
‘Abd ar-Rah.man (d. after 1711/12) and ‘Abd al-H.amid (d. circa 1732/33) — the article examines essential esthetic principles,
main themes, motifs and common formal features of the leading trend in the late-medieval Afghan (Pashto) literature described
as classical traditionalism. The possibility of considering above mentioned and other less known poets of Momand ancestry
as belonging to one literary circle is discussed here as well.

Key words: medieval Afghan literature, traditionalism, literary works of classical poets, Momand literary circle.

Rakhimova S. K. Archaic Elements of the Subject of “Danishmendname”. P. 124-132.

“Danishmendname” is one of the few extant medieval Turkic epics that date back to the time of Turkic invasion of Asia
Minor. It is concentrated on events from the life of Danishmend Gazi, the founder of the Beylik of Danishmends. Comparison of
episodes of “Danishmendname” such as magical birth of heroes, sworn brotherhood, marriage proposal, wedding feast (known
as topos) with the same episodes from other epics reveals that these episodes are the most ancient elements of Danishmend-
name and that Danishmendname is related to the ancient Turkic epic tradition. However, the fact that not all epic motifs are
reproduced in “Danishmendnidme” but also realistic features are used in description of the main hero, battles and sieges and
the list of sultans is given in the end of “Danishmendname” (which is typical of chronicles) testifies that it is not epic topos
and clichés but historical motifs that constitute the most important elements and the base of the whole story.

Key words: epic motifs, epic tradition, topos.

Suvorov M. N. Yemeni Prose in the Revolutionary Period (from the middle 1950s to the late 1960s).
P. 133-141.

The article deals with tendencies in Yemeni prose of the revolutionary period defined as transition from ideas of enlighten-
ment to revolutionary romanticism and critical realism.
Key words: Yemen, Yemeni literature, Yemeni prose.

Trishina Y. A. French Missionaries in Vietnam: Creation of the Missionary Schools with the purpose to
“Evangelize” the Vietnamese People and to Develop the Latin Literature in the Country. P. 142—150.

The article explores the work of French missionaries in Vietnam from the 17" up to the beginning of the 20" century on
the example of their education policy. In order to convert the local people into the new religion — Catholicism, the missions
attempted to create the new type of educational institutions, focusing on the Gospels and the French language. When the
Latinized Vietnamese literature appeared in the schools, it was regarded as propaganda of the Western way of life as modern
one. Thus, it is clear that the policy chosen by missionaries was the first phase of Vietnam colonization, moreover, it was an
ideological strategy followed by armed capture of the country.

Key words: missionary activity in the South-East Asia, the history of Christianity development in Vietnam, Vietnam
Latinized literature.

Ilchenko S. S. Artifacts of “Mass Culture” as a Basic Unit of Modern TV Broadcasting. P. 151-159.

In the present article the problem of mass culture dominance on modern TV is researched. The author studies economic,
cultural, social and political aspects of this situation and discovers mechanisms of “mass culture” influence on television
journalism functioning and on the audience’s consciousness.

Key words: mass culture, television journalism.

Nigmatullina K. R. Political Ideals of Modern Journalists: Audience Feedback. P. 160-165.

The article concerns correlation between political ideals, political culture and political requirements of TV journalists and
their audience. Drawing on recent political processes the author shows value orientations of the mass conscience to discord
with value offer of modern TV.

Key words: political ideals, values of politics, audience feedback, political culture of television, journalists’ guidelines.
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AHHOTAILIMN

beneBonenckass H. II. [IpuHnun nBoemMupus B XyZOKECTBEHHBIX W IMyOnmumuctudeckux tekcrax T. Tos-
croii // Bectn. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2009. Beim. 2. Y. II. C. 3-12.

B crarbe conocraBnsroTcs Hy6J’II/II_II/ICTI/I‘IeCKI/Ie TekcThl Taresubl ToncToit u3 C60pHI/IKa «XKenckmit JAE€HB)» C €€ Xy O0XKE-
CTBCHHBIMHU IIPOU3BEACHUSIMHU. ABTOp CTaTbU IPUXOAUT K BBIBOAY, YTO U rly6nnunc1‘uqec1<ne, U1 XyJTO’KECTBCHHBIC [TIPONU3BEACHUA
TACATCIIbHUIIBI IOAYUHAIOTCA EAMHOMY aJITOPUTMY, KOTOpLII‘;I O6yCJ'IOBJ'IeH TIPUHIIAIIOM ABOEMHUPHS, COCTABIIAIONINM BAXXHYIO
OCHOBY €€ MUPOOLIYLICHUA. (DI/IpMeHHHM JK€ 3HAaKOM XyI[O)KeCTBCHHOﬁ TIpO3blL TOHCTOﬁ, TIPUHIUIIHAJIBHO OTIIMYAI0IIHUM €€ OT
Hy6J'II/II_II/ICTI/IKI/I, SIBIISICTCS HEOOBIKHOBEHHO OpI‘aHI/I‘IHHﬁ n I/ICKyCHLII‘/II CHUHTE3 UPOHUU U natboca.

Knouesvle cnosa: l'lyGJ'lHHPICTHKa, Xy}IO)KeCTBeHHHf/'I TEKCT, aBTOPCKas MO3ULIMs, IBOEMUPUE.

Boraanosa O. B., BeneBosnenckas H. I1. Cormonoru3upoBaHHEI BApHAHT CYOBEKTUBHOTO HICAIN3Ma B pac-
ckasze B. [leneBuna «CIIN» // Bectn. C.-Iletep0. ya-Ta. Cep. 9. 2009. Bem. 2. Y. I1. C. 13-20.

B crarbe naercs nonpoOHbIii aHamu3 pacckasa B. [Tenesuna « CITN», KOTOpBIiA, IO MHEHHIO aBTOPOB, 0JIee APYTuX Mpo-
M3BEJICHUI 3aKIIOYAET B ce0e «UIC0IOMMYECKOE SAPO» MOCIEAHUX POMAHOB nHucaress. M 3T poMaHbl OKa3bIBaIOTCS «BTO-
PHUYHBIMI» [0 OTHOIICHHUIO K €T0 PAaHHUM paccka3aM. « COIMOIOrH3HpOBaHHbINY BapHaHT MEJIEBHHCKOTO Heaan3Ma (paBHO
CyObeKTHBH3MA) B pPaMKax Majioil )KaHpoBOH (opMbI (pacckasa M MOBECTH) OKa3alcs 0ojiee YCIEeNHBIM U NPOLYKTUBHBIM,
ICTETHYECKH BBIIEPIKAHHBIM U 00pPa3HO LETOCTHEIM.

Kniouesvie cnosa: con, «d3M-311 Gpuinocodus», accoLuanis, KOJUIEKTHBHOE OeCCO3HATENbHOE CYIIECTBOBAHHE.

Jaiipuniimaa B. beiToBaHHEe MOHTOJTECKHX HAPOIHKIX cKka30k // BectH. C.-Iletep0. yH-Ta. Cep. 9. 2009. Bpim. 2.
Y. 1I. C. 21-25.

Cratbs «bBITOBAHHE MOHIOJBCKUX HapOJAHBIX CKAa30K» IIOCBALICHA BOIIpOCaM, CBA3AHHBIM C PacIpOCTpPaAaHEHUEM
HapOIHBIX CKa30K B Momnronuun. BOHpOCLI OBITOBAHUS HammpsAMyI0 3aBUCAT OT JXaHPOBBIX ocobeHHOCTEH CKa3o0K,
CyLIECTBOBAHUA UX B paMKax ONPEACICHHBIX pernaMeHTauuﬁ W B3aUMOJICHCTBUS C JIMTEPATYPHBIM HACJICIUEM APYTrUX
HapoI0OB. B crarpe OIIPEACIIEHHOE MECTO YACJICHO I'€HE3UCY, BApDUATUBHOCTH, MOdTHYECKOM CTPYKTYPE€ MOHI'OJIBCKUX
CKa30K, crocodam ux nepeaadu, pojid CKa3uTeJIbCKOro MacTepCTBa, UCIIOJIHUTEIILCKUM IIKOJIaM. B crarbe aBTOp IIpU-
XOOUT K BBIBOAY, YTO B HACTOAIIECE BPEMS CKa3KH, NMEPEIKUB TpaHC(I)OpMaLII/I}O, KacarwInyrncs crmoco6oB 6I)ITOBaHI/I$I,
IIPOJAOJDKAIOT 3aHUMATh OAHO M3 BEAYLIHMX MECT B BOIIpOCAX CaMOI/UIeHTM(i)HKaLH/II/I u (I)OpMI/IpoBaHI/Ii[ HallMOHAJIbHOT'O
CaMOCO3HaHHs MOHI'OJIBCKOTO HapoJaa.

Kniouesvie cnosa: CKa3KH, HallUOHAJIBHOE CaMOCO3HAHUE, )KaHPOBBIC OCO6GHHOCTH, CKa3UTECJIH.

Ecuna E. B. Vcropus u coBpemeHHOCTh B poMaHe Jcwl ne Kelipoma «3HatHbIi pox Pamupec» // Becth.
C.-Iletep6. yn-ta. Cep. 9. 2009. Bem. 2. Y. I1. C. 26-30.

B crarbe aHanu3upyeTcs Npou3BeeHUE KPyIHEHIIero nopryraibckoro nucareis konua XIX B. Ocel ge Kelipoma «3Hat-
HBIH pox Pamupec)» B KOHTEKCTe HCTOPHYECKOTO MPOIILIOr0 H COBPEMEHHOM cuTyaluy B [lopryramuu.
Kntoueswvie cosa: 3HATHBIIA PO, UCTOPUS, COBPEMEHHOCTh, F€pOH3M, 00ps0a, TPyCOCTb.

KupasinoBa E. P. Jlunamuka kareropuut «4yxoe» B HoBeiutuctike Teomopa Illtopma // Bectn. C.-Iletep®.
ya-Ta. Cep. 9. 2009. B 2. Y. II. C. 31-35.

B crarbe paccmarpuBaeTcs BaxkHas B XyokecTBeHHOU KapTuHe Mupa T. Illtopma kareropust «uyxoii (Fremde)/ayxoe»,
KOTOpas 33/1aeT NPHHIMUI Pa3rpaHNYCHHs KaK aKCHOJIOTUYECKUX, TAK M CTPYKTYPHBIX JIEMEHTOB €TI0 IPOH3BEICHH.

Amnanms HoBen «IMmenseey, «Kapcten noneuntensy, «B 3amke», « YHUBEpCUTETCKHE TOAbI», «13 3aMOPCKUX CTpaH» U Jp.
TOBOPUT O HECKOJIBKHX YPOBHSIX IIOHMMaHHMs 9Toi Kateropuu LlITopmom. Uy»koi kak XapakTepucTHKa CyObeKTa i 0003HaYCHUE
€r0 COIMAJIbHOM, ICHX0IIOTHYECKOI ¥ BO3PACTHOM MPOTHUBOMOCTaBICHHOCTH BCEM OCTaIbHBIM. Uy:k0ii Kak HHO3EMHBIH, yalie
BCETO C OTPHILATENHLHON KOHHOTAIMEH (B 9TO I0JI€ MOMAAI0T JIIOH, CBI3aHHBIE C TAKUMY cTpaHamu, kak Opanuus, lanus,
Anrnus). Criennguka n300paskeHUst «9yKOT0» XapaKkTepusyeTcs 0000LUIEHHOCTBI0, HECTPYKTYpUpOoBaHHOCTHIO. [Tpu aTom T.
[ITopMm paspymaer GHHAPHOCTH OIIIO3ULUH «CBOE — UYYXK0E», HAIOIHSA 00€ KaTeropuy IPOTHBOIIOIOKHBIM COACPIKaHUEM,
B pe3y/bTaTe 4ero B Ty)KOM BHAUTCS CBOE U HA0OOPOT.

Kniouesvle cnosa: 4yxoii, CBOM, IPOCTPAHCTBO, BpeMsi, KOH(IIMKT, YeJI0BEUYECKUE UyBCTBA.
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Masusik M. M. IToa3us Mapuy ne Ca-Kapreiipy n nopryransckuit mogepuausm // Bectn. C.-Iletep6. yH-Ta.
Cep. 9.2009. Boi. 2. U. II. C. 36-47.

B craTbe aHaMM3MPYIOTCA OCOOCHHOCTH MO33MH MOPTYTalbCKOTO MOAEPHHU3MA, PACCMATPHUBACTCS POJb XKypHaia
u TBopueckoil rpymmsl «Opdeit», Bo3HHKIIEH B pesyabrare coTpynHuuectBa Mapuy ne Ca-Kapueiipy nu depranngy
Ieccoa. IlompoGHO 00BACHAETCA CYTh TaKMX Pa3sHOBHIHOCTEH MOPTYrajlbCKOTO MOAEPHHU3Ma, KaK Haylu3M, MHTEp-
CeKIMOHM3M H CeHcanuoHu3M. Pa3buparorcs crumuctuueckue ocobennoctu nodsuu Ca-Kapneiipy, B uacTHOCTH, €TO
M03MbI « MaHUKIOP».

Kniouegvie cnosa: mo33ust, KPU3UC TMIHOCTH, MOJIECPHH3M, IIay/IU3M, HHTEPCEKIMOHN3M, CEHCAlHOHU3M, ICTETHKA, IOHCK
HOBBIX (opM.

Masaosa U. H. «Ilocnennuit yenosex» Mopu [llennu: poMmanTHYECKHE TPAAULUU U TTOJIEMUKA C POMaHTH3-
MmoM // Bectr. C.-ITetep6. ya-Ta. Cep. 9. 2009. Bom. 2. Y. I1. C. 48-54.

CraTbsl MOCBSINEHAa POMaHy, 3aBEpUIMBIIEMY INepBBIH meprox TBopuectBa Mopu Ilemmu. B pabore nmposonsres
napaJulenu MeXIy JaHHBIM IPOM3BeAeHHEM U MepBbIM poMaHoM Mopu lllennu «PpaHkeHIITEHH», a TaKkKe APYTUMU
POMaHTHYECKUMH Npou3BeneHusMH (rmooma Kurca «'umepnon»), aHaIU3upyeTcst )aHPOBOE CBOeoOpa3ue poMaHa.
BTtopas dacte craThu nocssiueHa noaemuke Moapu Hlennu ¢ nucarensamu snoxu IIpocsemieHuss U COBpeMEHHBIMU €
aBTOPAMU-POMaHTUKAMHU.

Kniouegvie crosa: Mapu llennu, aHIIMACKUI POMaHTH3M, KaHD.

Turapenko C. [I. MucrepuaibHo-Mu(OIOrHIecKas IMPUPOJIA KaHpa Mmesonen «UelroBek» B TBOPUECTBE
Bstiuecnara MBanosa // Bectn. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9. 2009. Boim. 2. Y. II. C.55-65.

ITpenMeToM paccMOTPEHUS B CTaThE SBILIETCS MPUPOJA xkaHpa (uiocodekoii mosmel «Henosek» Bsuecnasa MBanosa,
[I03Ta U TEOPETHKA PYCCKOr0 CHMBOJIM3MA. [1aBHast 3aa4a — PacCMOTPEHNE aHTHYHON TPAIULHH, KOTOpAs ONMpEaeIunia
(opMy Melnonen — yueHHe O PUTME, YHCIIe, TapMOHUK. B IieHTpe BHUMaHUs — My3blkaibHast dctetuka Iludaropa, ITna-
TOHa, Apucrorensi, ABryCTHHA, Ha KOTOPOI OCHOBAaHbI OPUIHHANIBHBIC HAeH Bsd. VIBaHOBa, ONpeenuBIINe yHUKAIBHYIO
(opMy pon3BENCHHUS.

Knrouesvie crosa: Mud, apXeTuil, MUCTEPHSI, MEJIOIIESL.

Abpamosa H. E. doxernueckas BApUaTUBHOCTD B YCIIOBHAX UCKYCCTBEHHOTO OWJIMHIBU3MA M €€ BOCIIPUSTHE
Hocutensimu si3bika // BectH. C.-Iletep0. yH-ta. Cep. 9. 2009. Beim. 2. Y. I1. C. 66-75.

Llenb qaHHOM CTAaThH 3aK/IIOYACTCS B M3YUYCHHH SBICHUS (POHETHYCCKOH BapHaTHBHOCTH, UMEIOIICH MECTO B YCIOBHAX
HCKYCCTBEHHOTO OMIMHTBI3Ma. OCHOBHOE BHEMAHHE yIEISeTCs BIMSHUIO 0COOCHHOCTEH POM3HOIICHNS PYCCKOSI3EITHOTO
IpernoaBaTesis aHIIUICKOro A3bIKa Ha (JOPMUPOBAHHIE HHOS3BIYHOTO IPOU3HOIIEHHU CTYeHTOB. [IpencTaBnens! pe3yabTaTsl
9KCHEePUMEHTAIBHO-(DOHETHIECKOTO UCCIICNOBAHMS. AHAIH3UPYIOTCS JaHHBIC 110 BOCIPUATHIO HHOCTPAHHOTO (PYCCKOTO)
aKIIeHTa HOCUTEIAMH S3bIKa.

Knrouegvie cnosa: GpoHeTHIeCKas BapUaTHBHOCTD, HCKYCCTBEHHBIM OMJIMHIBH3M, aHIIHHCKUH S3BIK, IIPEIOAaBaTelb,
HMHTOHAIUSL.

ABepuHa A. B. PedepeHnnanbHblii acliekT NPeUIOKeHNI ¢ HEYeTKO ONpeIe]IeHHBIM MOIYCHBIM CYObEKTOM
(Ha Marepualie HEMEIKOH XyfoKkecTBeHHO# JmTeparypbl) // Becth. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9. 2009. Boim. 2.
Y. 1I. C. 76-83.

OOGBEKTOM HCCIICIOBAHHS B HACTOSILLICH CTAThE SIBISIIOTCS PEIOKEHHS C HEYETKO ONPE/ICICHHBIM MOy CHBIM CyObEKTOM.
B kauecTBe mpeaMeTa HCCIEAOBAHHs BBICTYNAeT pedepeHuus dTux npemiokenuit. Llenab HacTosMIEeH CTaTbl — HCCIEeN0-
BAaHHE THIIOB BHES3BIKOBBIX OOBEKTOB, C KOTOPHIMH COOTHOCHTCS IPAMMAaTHYCCKHil CyObEeKT B BbICKa3bIBaHHM man glaubt,
(dass) ...n ompezesieHHe ero PO B CTPYKTYPHOM OpraHu3aliu TekcTa. I10cpencTBOM MeToa KOMIOHEHTHOTO aHaiu3a
BBIJICJICHBI TUITBI Pe)EPEHTOB ITOM KOHCTPYKLIHH; [OKa3aHbl OCOOCHHOCTH ee¢ ceMaHTHKH B (opme Prisens u Priteritum;
BBISIBJICHO, YTO OHA 00ECIEYMBACT KOHTHHYYM TEKCTA.

Knrouesvie cnosa: pedepeHIns NpeaioKeHnil, MECTOMMEHHS, MOLYCHBIH cyObekT, man glaubt, (dass), cemaHTHKa.

AugexceiineBa T. A. KoHTekcTyanbHast SKCIUTHKAIHS B IEPEBOJIE M MHINBHIYaJIbHBI aBTOPCKHIA CTHIE // BecTH.
C.-Iletep6. yn-ta. Cep. 9. 2009. Beim. 2. Y. II. C. 84-90.

DeHOMEeH IKCIUMKAIIMY Hepa3phIBHO CBs3aH C MMILUIMIUTHON MH(opManuell u koHTekcToM. IIpn mepeBone GanaHc
UMIUTMIUTHOMN ¥ SKCIUTMIUTHON HH(POPMANK HEU30€KHO MEHSETCs B CTOPOHY OOMbIIeH SKCIUTMIMTHOCTH. Llenblo, B 4acT-
HOCTH, KOHTEKCTYaJIbHO! SKCIUTHKAINH SBIISIETCS BOCCTAHOBJICHUE y3yaJIbHBIX ()OpPM BEIP)KCHUS Ha s3bIKE IepeBoza. Tem
HE MCeHee, I000HOe BOCCTAHOBIICHHE Y3yalbHOCTH U ONOpa Ha pe)epeHINAIbHBII OIBIT MOXXET HETAaTUBHO CKa3aThCsl HA
HMHJUBUYaJbHOM aBTOPCKOM CTHJIC W IPHBECTH K €T0 OOCIHEHWIO, 0aHAJIBHOCTH, a TAKXKe K CTHPAHUIO CYyOBCKTHBHOTO
(aBTOPCKOro) 0TOOpaXKeH!s ACHCTBUTEIILHOCTH.

Kniouegvie croea: SKCTITMKAIMA, KOHTEKCT, aBTOPCKUH CTHIIb.
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Anpapocosa C. B. Crnor: equauna si3sika wiu peuu? // Bectn. C.-Iletep6. ya-ta. Cep. 9. 2009. Beim. 2. Y. 11.
C.91-102.

B crarbe paccMaTpHBarOTCs IPOOJIEMBI, CBSI3aHHBIC C ONIpeeIeHueM (GyHKIHHI cI0ra, H 0COOCHHOCTH pean3aliii CIIOr0B
B aMEPUKAHCKOW CIIOHTaHHOM peud. AHAIN3 SKCIIEPUMEHTAILHOTO MaTepraia HO3BOJISCT TOBOPUTH O CIIOTE KAK MUHUMAJIbHOM
MIPOU3HOCUTENBHOHN €AMHUIIE, XapaKTEePU3YIOLIEHCS BApUaTUBHOCTBIO COCTABA U MOJBHKHOCTBIO I'PaHUIL.

Kniouegvie crosa: ciaor, MOTU(GUKALNH, pecHuIadanys.

AHucumoBa A. B. OcoGeHHOCTH HCTIONIB30BaHUS aHIIMHCKIX SMOTHBHBIX IPUJIAraTeIbHBIX B XY/I0XKECTBEHHOM
tekcre (renaepusiit acniekr) // Becth. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2009. Beim. 2. Y. II. C. 103-107.

Crarbs MOCBSIIEHA np06neMe HCIIOJIb30BaHUA OMOTHUBHBIX MPUIAraTCIbHBIX B XYJOKCCTBCHHBIX TEKCTaX KCHCKHX
POMaHOB I PACKPBITUA SMOLMOHAJIBHBIX COCTOSTHUI TepOoEB, nepeaavIn Hpe}]CTaBHeHI/Iﬁ 00 ux JAYyHIEBHOM MUPE U PACKPBITHUA
KOHKPETHOI'O aBTOPCKOTO 3aMbICJIa.

Knoueesvle cnosa: SMOTUBHBIE npuiiaraTejabHbIC, XYN0KECTBEHHBIC TEKCThI, TeH}IepHHﬁ ACIICKT.

Bynnakos B. A. CeMaHTHKO-/IepHBALIOHHBIE CIIOCOObI BBIPaXKEHUsI KOHHOTALMH (Ha MaTepHalie COBPEMEHHOTO
Hemenkoro si3eika) / Bectn. C.-Ilerep6. yn-ta. Cep. 9. 2009. Bem. 2. Y. II. C. 108-112.

B crarbe paccMaTpUBAIOTCS TPH CIIOCO0A BHIPAXKEHUS] KOHHOTAIMH, OCHOBAaHHBIE HA MEXaHH3ME CEMaHTHYECKOIl nepu-
Baimu: Metadopa, MeTtoHuMuUs 1 (hpazeonorus. OCHOBHBIM CIIOCOOOM sBIAETCS MeTadopa, OCHOBAHHAS HA CUMUJIATUBHON
CBSI3U MEXTy UIMEHYeMbIMH peansiMu. Opa3eoriorus, Kak IpaBHiIo, BRIpaXkaeT KOHHOTALHUIO B Mepy CBOei MeTaOpHIHOCTH.
HanmeHee NpoayKTUBHBIM CIIOCOOOM SIBISCTCS METOHUMHUS, Oa3UpyIOILascs He HA CHMIJIATHBHOI, a Ha JJOTHYECKON CBI3H
MEXIy HMEHYEMbIMH PeaHsIMU.

Kniouegvie crosa: KOHHOTaLM, MeTaopa, METOHUMUS, (HPa3eoNOrHs.

Bypcuna O. A. VIcTOYHNKH TEPMHHOCHCTEMBI coaibHoi padotsl / BectH. C.-Iletep6. yH-Ta. Cep. 9. 2009.
Bem. 2. Y. II. C. 113-116.

OO6aCTBIO HCCITEIOBAHKS SBJISIETCS U3y UCHHE HCTOYHUKOB TEPMUHOCHCTEMBI COLIMAITBHOMN PabOThI, KOTOPAs! B OCIIE/IHEE BpeMst
MePEKUBACT MOIBEM. MBI paccMaTpHBaeM OCHOBHBIE CIIOCOOBI 00pa30BaHKs TEPMUHOB: CEMaHTHIECKHUI, CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIN
Y CHHTaKCHYECKHIA, @ TAKKE OCHOBHBIC HCTOYHHKH KOPITCa TEPMHUHOB COLIMAITBHOI PabOThI (3aHMMCTBOBAHHE, 00Pa30BaHIE HEOIOTH3-
MOB). B 3aKJIFOUEHHH MBI IIPUXOIUM K BBIBOJLY O TOM, YTO TEPMHUHOCHCTEMA SIBJISICTCS [OJICUCTEMOM OOLICITUTEPATyPHOTO SI3bIKA.

Kniouesvie cnosa: TepMUHOCHCTEMA COMUAITBHOM PAOOTHI; HCTOYHUKH H CIIOCOOBI 00pa30BaHMsI TEPMUHOB; CEMaHTHIECKHIA,
CJI0BOOOPa30BaTEIIbHBIN U CHHTAKCUYECKHUI CIIOCOOBI.

T'epacumoBa . I'. O0yuenue npodeccroHaIbHO-OPUEHTHPOBAHHOMY OOLIICHHIO Ha aHITIHHCKOM SI3bIKE B TEXHUYC-
CKOM By3e: Ipobiems! U myTy ux pemenus / Bectn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2009. Bem. 2. Y. II. C. 117-121.

B crarbe paccMarpuBaeTcst psijt Ipo0IieM B Kypce MpodecCHOHaIbHO-0PHEHTHPOBAHHOTO aHIIUICKOTO SI3bIKa, C KOTOPBIM
CTaJIKMBAIOTCS CTYACHTHI M IPENOAABATENN B TEXHHIECKOM By3e. AHAIM3UPYIOTCs TPeOOBAHMUS K YPOBHIO BJIAICHHS aHIIIHi-
CKHM SI3BIKOM CIICLIHAINCTAMH HESI3BIKOBBIX CHELNAIBHOCTEH, 3aJI0)KCHHBIC B HOPMATHBHBIX JOKYMEHTAX M CYIIECTBYOIIHE
B COBpPeMEHHOM ofuiectse. [Ipeutaraiorcst Iy TH BO3MOXKHOTO PELISHHs! IPOAHAIM3HPOBAHHBIX POOIIEM € y4eTOM TpeOOBaHHid,
[PEABSBISIEMBIX K BBITYCKHHKAM TEXHUYECKHX BY30B.

Kniouesvie cnosa: npodhecCHOHAIBHO-OPHECHTHPOBAHHBIH AHIIUHCKHIL S3bIK, MEXKKYJIBTYPHOE OOLICHHE, TEXHHYESCKUN
BY3, TpeOOBaHHSI.

Kononogsa U. B. Otpaxxenne OpuTaHCKONH MOPAIbHO-3THYECKON KOHLIENTOC(EphI IEpHOIa pa3BUTHS HACOIOT U
MypUTaHN3Ma B TekcTax npomoseneii / BectH. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2009. Bemm. 2. Y. II. C. 122-133.

B crarbe Ha Marepuaine TEKCTOB IIPOIOBENCH PAcCMaTPHBACTCS CTPYKTYpa M SI3BIKOBAsl PEIPE3CHTALMs OPHTaHCKON
MOPAaJIBHO-ITHYECKOU KoHIenTochepsl B pamkax nepuoza Pedopmarn XIV-XVII BB. AHaIN3 A36IKOBOIO MaTepyalia o3BoJisieT
ABTOPY 3aKJIFOYHTB, YTO OJHIM U3 HaNOO0JICe O4CBUIHBIX IPU3HAKOB, 110 KOTOPBIM MOXHO CYIHTH 06 0COOCHHOCTSIX S THOTCHE34,
SBIIACTCA IPEEMCTBEHHOCTh STHOKY/IBTYPHOH Tpajuimy. JIMHaMHKa CMEHBI MOPaIbHO-3THYECKHX KOHIIENTOC(Ep B pasHbIe
HIEPHO/IBI XKU3HU STHUYECKOM CHCTEMbI MOXET OBITh IPE/ICTABIICHA KaK ONPE/ICIICHHBIH KOHTUHYYM, Pa3BHBAIOLIHICS Ha OCHOBE
HCXOIHOTO KJIacTepa MPU3HAKOB. PhIlapckast crcTeMa IEHHOCTEH MOCITy>K1IIa HCXOAHBIM IIPOTOTUIIOM, Yepe3 Hee YCBaHBAIUCh
HOBBIC IICHHOCTH Tepuoza Pedopmaniu [epKBU U IPOMCXOAMIO YTBEPKACHHE B AHIINH OypiKya3HBIX OTHOIICHUH.

Kniouegvie cnosa: KOHLENT, KOHIENTOC(epa, 06a30BbIil CII0M KOHLENTA, MOHATHHHAS COCTAaBIIAIONIAs KOHIIENTA, STHO-
KyIbTypHasi JOMHHAHTA, JUCKYPC, PEryIsSTHBHAS QYHKIHIS.

Kyapst C. B. [luckypc-cnenuduyeckie CMBICIOBbIE ONITO3ULIH B TEKCTE MEANULIMHCKOTO OIIPOCHOTO HHCTPY-
MeHTa: KoHTpacTuBHbIN acniekT // BectH. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2009. Beim. 2. Y. II. C. 134-139.

B crarbe paccMarpuBaeTcs AUCKYpC-Crenu(uueckasi HHCTPYMEHTAIbHO-CMBICIOBAs ONIO3HIHSA «CTHMYJbI B TepMU-
Hax TPYOHOCTEHl U OrpaHHYEHHI» — «CTUMYJBI B TEPMHUHAX CIIOCOOHOCTSH M BO3MOXXHOCTEH», XapaKTepHas Ul TeKCTa
MEAUILHCKOTO ONPOCHOTO HHCTPYMEHTA, U TPYAHOCTH €€ aJanTalui, 00yCIOBICHHbIC KYJIbTYPOIOTHYCCKUMH (paKTOPaMH.
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VccnenoBaHue NIMEET IENIbI0 CO3aTh OOLIYI0, JIMHTBHCTHIECKYI0 TEOPETHUECKYIO 0a3y IIsl PELICHHS BOIIPOCOB, BOSHUKAIOIIHNX
npu agantauuu MOU 1 pa3HbIX KyJIBTYPHBIX COOOIIECTB.
Knioyesvle cnoea: METUIMHCKHI ONPOCHBIN HHCTPYMEHT, aJalTalysl, CTUMYJIBI, TUCKYpC-CHeHHIeCKHH.

Joraackasa M. M. Meradopuueckoe npencrasienue konnenta “WIFE” // Bectr. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9.
2009. Beim. 2. 4. II. C. 140-145.

Llenbro HCCIIe0BaHHS SIBUJIOCH H3yYEHNE IIPU3HAKOB, IIOJIOKEHHBIX B OCHOBY METa(OpUUECKON HOMHHALIMH KOHLIENTa
“wife”, ¢ oIHOI CTOPOHBI, U MPU3HAKOB, JICXKAIIUX B OCHOBE MeTadop, HICTOYHHKOM KOTOPBIX SIBIISIETCSI CaMo CJI0BO “wife”,
C APYTroii, 9TO IO3BOJISIET ONMPEACIUTh CHELUU(UKY «BUICHHS» JAHHOTO KOHIIENTA aHIJIOSN3BIYHON Ky/IbTYpoil. ITockombKy
HPHU3HAK, COCTABISIONIMIT OCHOBY MeTa()OPHUECKOro MEPEeHOCa, MEHSETCS OT 3MOXH K 3I0XE, TO ONPE/eIeHUE 3HAYUMOCTH
TOTO MJIM HHOTO NPHM3HAKA B ONIPE/IC/ICHHBIA HCTOPHYECKUH IIEPH II03BOJIUT POCIIEIUTD AMHAMUKY «BUICHUSD) U OTPaKCHHS
JIAaHHOTO KOHIIEITA.

Knroueswie cnosa: xonuent, “wife”, si3pikoBas Metadopa, 300MOPHHU3MBI.

MunuenkoB A. I. «IIpeneneHTHbIC epeBoab» Kak mepeBoxueckas npoodiema // Bectn. C.-Iletep6. yH-Ta.
Cep. 9.2009. Beim. 2. Y. II. C. 146-149.

B cratbe paccmaTpuBaeTCs IOHATHE (IIPELIEAEHTHOTO IIEPEBO/IA» U MIOKA3BIBACTCSI, YTO B LIEJIOM Psfie CUTyallUii Haau4ue
B JIBYSI3bIYHBIX CIIOBAPSAX WJIM MaMSTH N1EPEBOIUUKA «IIPELEJEHTHBIX IEPEBOJIOBY» MOXET CIIYKUTh HCTOYHUKOM IIE€pPEeBOAYE-
cKkuX npobnem. Ha KoHKpeTHBIX IpuMepax aHaNIU3HPYIOTCSl IPUIUHBI, 0 KOTOPBIM 3TO MOXET IIPOUCXOAUTS. B 3akmouenne
OIMCHIBAIOTCS] BOSMOXKHOCTH PEIICHUs YKa3aHHOH NPOOJIeMBI B paMKaX KOTHUTHBHO-OBPUCTHIECKON MOJIEIIH IIePEBOA.

Kniouegvie cnosa: TperieieHTHBIA IePeBOJ, KOHLENT, KOHIenTocdepa, aHu30MOpGU3M, KOTHUTHBHO-IBPUCTHYECKAsI
MOJIENb TIEPEBOIA.

Hy:xa HU. B. [lnceMo kak MeTonn4eckasi KaTeropusi B UCTopun auHrsonuaaktuku // BectH. C.-Ilerep6. yH-Ta.
Cep. 9.2009. B 2. 4. II. C. 150-155.

B crarthe paccMaTpHBaIOTCS IPHYUHEI BTOPOCTENICHHOTO IOJIOXKEHUS MHChMa, KOTOPOE JOIroe BpeMs TPaKTOBAJIOCh
B HayKe JIMIIIb KaK HeKasi BTOpMYHas IIPOU3BOJIHAS OT yCTHOH PeuH, CIeICTBUEM UETro IBUIOCH M OTCYTCTBUE CUCTEMBI 00Y-
YeHHs! MICEMEHHON peun B OTE€YECTBEHHOH NMHrBoAUAaKTUKe. OueBUAHO, YTO ()eHOMEH MHChbMa JOIDKEH CTaTh OOBEKTOM
MEXKTHCIUIITIMHAPHOTO U3YUEHHs H MOTYyYHUTh JO/DKHYIO METOJMYECKYIO HHTEPIPETAIHIO.

Kniouesvie cnosa: mACbMO, METOOUIECKAs! KATETOPHS, MEXKIUCIUILTNHAPHBIIN MOIXO.

IMankoBa E. A. CemaHTHKa TOTHKY B HEMELIKOM poMaHTHYecKoii KyabType // BectH. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9.
2009. Beim. 2. Y. II. C. 156-161.

OOBEKTOM HCCIIeNOBAHHS B CTaThe ABJIAETCS TOTHYECKAsk apXUTEKTypa, CHMBOJIMUECKOE, COIEPIKATeIbHOE HAIIOTHEHHE
KOTOPOi yIUBHTENHEHO CO3BYYHBI MHPOBO33PEHHIO POMAaHTHUYECKOIl SIIOXH. ABTOp JeslaeT BEIBOX O TOM, YTO B ICTETHUKE
POMaHTH3Ma IPOUCXOIUT OKOHYATEIbHAS HACHTH(UKALNSA TOTUKH KaK HEMEIIKOTO HAaI[MOHAIBHOTO HCKYCCTBA; COBEPIIACTCS
IIOBOPOT OT BCEOOIEero (aHTHYHOT0) K HAI[MOHAJIEHOMY, CBOEMY (TOTHYECKOMY); YTBEPXKIASTCS HAMOHAIBHO-HCTOPUYECKUH
MOZIXOJ K TeHE3UCY UCKYCCTBA; H3MEHACTCS dCTETHYECKas IapaJurMa 1 JeKIapupyeTcs: abCOMOTHAs KPacoTa TOTHKU.

Kniouegvie crosa: TOTHYECKHH cOOOpP, apXUTEKTYpa, )KMBOE HUCKYCCTBO, OXYXOTBOPEHHOCTh. POMAaHTH3M, HEMeIKasi

KyJIBTypa.

etposa B. /1. KOHCTpYKITNH ¢ MECTOUMEHUSMH Udice, sijice, exce B SI3bIKE CIIABSHCKOW arnorpaduu CTHIIS «IlIe-
TEHHE CTI0BEC» (K BOIPOCY O FOXKHOCIIABIHCKOM BIIMSHUH Ha CHHTAKCHC IPEBHEPYCCKOit arnorpadun) // BecTH.
C.-Iletep0. yu-ta. Cep. 9. 2009. Beim. 2. Y. II. C. 162-171.

B crathe paccMaTpuBaroTCsi 0COOCHHOCTH YIOTPEOICHUsI KOHCTPYKIUHA ¢ MECTOMMEHUSMH uUdice, sidice, exce B S3bIKe
CJIABSIHCKOM arnorpaduu CTHIIS «IUIETEHHE CIIOBECY» B CBSI3U C IPOOIEMOI F0XKHOCIABSHCKOTO BO3ACHCTBHS Ha SI3BIK APCBHE-
pycckoii arnorpadun. YcraHosieHo, uto cuntakcuc «OKutust Credana I[lepmckoro» Enndanus [Ipemyaporo He 3aBHCHT OT
I0’KHOCIIABSHCKHX 00pa31oB. COOTBETCTBEHHO TE3HC O BeAyleil poiar ThIpHOBCKOH IIKOIBI B ()OPMHUPOBAHHY JPEBHEPYCCKOTO
CTHJIS «IUIETEHHE CIIOBECY TPeOyeT KOPPEKTUPOBKH.

Knrouesvie ciosa: cyOCTaHTHBHBIE COYETAHHUS C MECTOMMEHHUSIMHE IDKE, SDKE, €)Ke; CHHTAaKCHYCCKHE IPELM3MBbl; CHHTAKCHC
CTHJIS «IUIETEHHE CII0BECY; THIPHOBCKAs LIKOJIA; 0XKHOCIIABIHCKOE BO3/CICTBHE.

HoctHukoBa O. A. OTpakeHHE JIEMEHTOB KYJIBTYPHI B aHIVIOS3BIYHON aHTPOIIOHUMHUKE (Ha MaTeprae aHIIIHii-
CKHX aHTPONOHNMOB-cHMBOIOB) // BectH. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9. 2009. Brm. 2. Y. II. C. 172-176.

B crarse HCCIICAYIOTCS aHTITHICKHIE AHTPOIIOHUMBI-CUMBOJIBI, T. €. UMCHa moueﬁ C CUMBOJIMYECKUMHU KOHHOTAIUAIMH,
C TOYKH 3PEHUS HAIWYUS B HUX KyJIBTYpHOTO KOMIIOHEHTA. McciaenoBaHue MpoOBOAMIOCH Ha MaTepualie 558 aHTpOIOHUMOB
AHIJIMHACKOTO sI3bIKa. bbutn CHCJIaHbl CIICAYIOIINUE BBIBOABI: 33 % AHTPOIIOHUMOB-CUMBOJIOB IIPOUCXOOUT U3 6pHTaHCKOf/'I
KyJIBTYpbl, 16 % — 13 aMepuKaHCKOU KyIbTyphl, 19 % — u3 KynbsTyphl IpyruxX CTpaH. Bce aHTpomoHHMMBI IpUHAIEKAT
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K CJICAYIOLIAM 00NacTsM KyJIBTypbl — JIMTEpaTypa, UcTopusi, MUudosorus u bubmnusi, KOTopbie MOAPOOHO paccMaTPUBAIOTCS
B JJAaHHOM CTaThe.
Kniouesvle cnoea: aHTPOIIOHUMBI-CHMBOJIBI, CBSI3b S3bIKa U KYJIBTYPBI.

IMoranoBa O. M. KoMMYHHUKaTUBHO-KOTHUTUBHBINM MOXOJ MIPU U3YYEHUU BBICKA3bIBAHUHN C HKCIUIMKALIUEH
MIParMaTHIeCcKUX XapaKTePUCTUK pedeBhIX akToB B quanore // Bectn. C.-Ilerep6. yn-ta. Cep. 9. 2009. Bem. 2.
Y. 1I. C. 177-181.

Crarps OCBAIIEHa PACCMOTPEHHIO KOTHUTUBHBIX CMBICIIOB BHICKA3bIBaHUS B PAMKAX IMAJOTM4ECKOr0 B3aUMOAEHCTBYSL.
[Ipenmer uccnenoBaHus — BBICKAa3bIBAHHS, KOTOPbIE YKCILTHIUPYIOT IparMaTHYeCKHe COCTABIIONIIE PEUEeBBIX aKTOB. BHu-
MaHHUE aKLEHTUPYETCS Ha TOM, YTO KOTHUTUBHBII KOMIOHEHT NPUIAET 3THUM BbICKa3bIBAHHUSM JOIOIHUTEIBHOE COAEPKAHKE.
HccnenoBanne SKCITUIUPYIOIIUX BbICKa3bIBAHHH IPOBOJUTCS HA KOTHUTHBHO-CEMAaHTHYECKOM YPOBHE, UTO IPUBOIUT K Oonee
00BEKTHBHEIM pe3yibTaTaM. AHaIN3 KOMMYHUKATHBHBIX SIMHHUII T03BOJISIET BEISIBUTS IIEJIM HX IPOM3HECEHUS H PEKOHCTPYH-
POBaTh HHIUBULYAIbHYIO CHCTEMY JIMUYHOCTHBIX CMBICTIOB PEUEBBIX TAPTHEPOB.

Kntouesvie crosa: SKCINMLMPYIOLIME BbICKAa3bIBAaHUS, KOTHUTUBHBIA CMBICI BBICKa3bIBaHHs, IParMaTHUECKUE COCTaB-
JISIONIHEe, KOMMYHHKATUBHO-KOTHUTHBHBIH MOAXO0[, BHICKA3bIBAHUS C JKCIUIMKAIMEH MparMaTHYeCKHX XapaKTepHCTHK,
MHIUBU/yalbHAs CUCTEMA IMYHOCTHBIX CMBICIIOB.

CamconoBa E. A. [Ipruactus 1 ux poib B CTAHOBICHIH CHHTAKCHYECKON EPCIEKTHBEI TeKCTa (Ha MaTepuane
CEBEPHOPYCCKHUX JKUTHHHBIX mpousBeneHuit o6 Moanne u Jlorrmae Spensrckux XVI-XVIII BB.) / Becth.
C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2009. Bemm. 2. Y. II. C. 182-187.

Ha armorpaduueckom marepuane Ceseproii Pycu XVI-XVII BB. paccMOTpeHO (yHKIIMOHHPOBaHUE IMPHYIACTHH KaK
CTPYKTYPHOIO, TEKCTOOOPA3yIOLIEro U J€KOPATHBHOIO 3JIEMEHTA CO3[aHMs CHHTAKCHUECKOH MePCIeKTUBLI IPEAT0KEHUS.
B xone uccienoBanus BbIABIEHA POJIb IPUYACTUI B BBIPAKEHUM CUHTAKCHUYECKON KOMIIPECCHM M AKCIUIMKALMU B PaMKax
MIPOCTOTO HPEAT0KEHUS] MOHO- U MOIHCYObEKTHOCTH, MOHO- U TTOJIUTEMIIOPAIbHOCTH, MOHO- U HOJIHMMOAIBHOCTH.

Kniouesvie cnosa: arnorpadust, pema, Tema, MOIYNPEAUKATHBHOCTD, A0COIIOTHBHBIE KOHCTPYKIIHHL.

Con XwHuk. CyIecTBUTENbHbIC CO 3HAYCHHEM BO3MOKHOCTH B COBPEMEHHOM PYCCKOM s3bIKE (Ha MaTepuae
ra3eTHbIX TekcToB) // BectH. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9. 2009. Bem. 2. Y. II. C. 188-194.

Peanm3anust MOanbHOTO 3HAYEHHUS BO3SMOKHOCTH OCYIICCTBIIACTCA MPEUMYIIECTBEHHO JIEKCUICCKUMHU CPEACTBAaMU —TJIa-
TojlaMy, NPEAUKATUBHBIMU HApCUUAMHU, IJIarojJbHO-UMCHHBIMU 060p0TaMl/I u 1p. W3 maroiabHO-UMEHHBIX 060p0TOB cymie-
CTBUTCIIBHBIC d)yHKI_II/IOHI/IpyIOT B Ka4€CTBE ACPUBATOB OT APYTUX gacTei pean. I[aHHaS[ pa60Ta TIOCBSAIIIEHA PACCMOTPEHUIO
CYHICCTBUTCJIBHBIX CO 3HAYCHHUEM BO3MOKHOCTH Ha OCHOBE MPOAHAIU3UPOBAHHBIX I'a3€THBIX TCKCTOB.

Karoueswvie cnosa: MO,ZIaJII;HLIﬁ, CyHIE€CTBUTEIIbHBIC, JICKCHUKA.

Cuurupes P. JI. [Ipurnuns! ncnpasnerns CHHOTAIFHOTO IEpeBOia B CBeTe HcTopun bubniu kopomns Makosa
U ee MO3AHEHIINX Bepcuil Kak mpuMep HamuoHansHOH bubmuu // Bectn. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9. 2009.
Bem. 2. Y. II. C. 195-200.

Crartbs B IIepByI0 oUepe/b MOCBSIIeHa aHanu3y ucTopuu bubmuu xopoms Maxosa u ee nospueiimux Bepeuii (BRV, ASV,
RSV, NRSV) B kauecTBe npumepa HaloHasbHoH bubmun. Bo-BTopbIx, aBTOp ONUChIBaeT no3aHen e u3aanus CHHOAaIbHOro
IepeBo/ia, IIOKa3bIBasi HA MHOTOUHCICHHBIX IPUMepax IPHMEHSBIINECS TP €r0 peJaKTUPOBAHHUY IIpaBuiIa. B-TpeThux, aBTOp
npeJIaraeT NPUHLUIBI UcnpaBiaeHuss CHHOIaIbHOTO IEPEBO/IA, UTO SIBIISIETCS HE TOJIBKO JIEJIOM 0JIaro4ecTusl, Ho HE0OXOAUMO
U TIOTOMY, YTO 3TOT TEKCT SIBIISETCS OOIIETPHHATON pycckoll bubmnueit.

Knioueswvie cnosa: bubnus xopoins Makosa, CHHOIAIBHBIN 1€PEBOJL, IPUHLIUIIBI UCIIPABICHHUSI.

Cyonu B. I'. Jlekcnueckuii aclieKT KOJINYSCTBCHHOCTH B aHIJIMHCKOM U SIITOHCKOM si3bIkax // Becth. C.-Iletepb.
ya-Ta. Cep. 9. 2009. Bemn. 2. Y. II. C. 201-205.

Ilenpio paboTHl ABNAETCS CpPaBHEHME MOJeH KOTMYECTBEHHOCTH B aHIVIMMCKOM H SIIOHCKOM s3bIKaX Ha OCHOBE
(byHKIMOHATEHO-CEMaHTUUECKOTO IToaxona. HecMoTps Ha psii OTIHYHI aHITIOA3BIYHOM U SIMOHCKOH KyIBTYp (KacarolmuXcst
CHCTEM CYCTa H JINHTBOKYIIBTYPHO# Crie(MKH BEIPAKEHUS HEONIPEIEICHHO OOJIBILIOTO U MaJI€HBKOTO KOJIMYECTBA), CXOJCTBA
€/IMHUII TIOJICH KONUIECTBEHHOCTH B IAaHHBIX A3BIKAX OUCBUIHEL.

Kniouegvie crno6a: KONMMYECTBEHHOCTD, (ByHKIIMOHAIBHO-CEMaHTHYECKOE T10JIE, CyOBEKTHBHOE KOJIMYECTBO.

®enoceenxo H. I'. CemanTHKa ITyCTHIHM B PyCCKOH JInTeparype sroxu pomantusma // Bect. C.-Iletep6. yH-Ta.
Cep. 9.2009. Bemn. 2. Y. II. C. 206-214.

ABTOp cTaTbH O0pamaeTcsi K CEMaHTHKE JIEKCEMBI «ITYCTBIHS», ONUPAsCh HAa AyXOBHYIO JINTEPATypy, aHAJIH3UPYET
POMaHTHYECKHE MPOU3BEICHUS C YUETOM ABOJIIOIMU POMAHTHYECKOW nuTepaTypbl. CenaH BBIXON M K PEaTHCTHYECKUM
npousBeieHUsAM Hadyana XIX B. B Hauane Beka nucaresneit HHTepecyeT 3K30THUECKUH 1 HepeasbHbIi MUp IycThIHU. B Xone
Pa3BUTHUS JIUTEPATYpbl MMyCTHIHS CTAHOBUTCS HE TOJIBKO reorpad)uuecky KOHKPETHOM, HO M BO3BPAILAIOTCSI TyXOBHbBIE LICH-
HOCTH, CBS3aHHBIE C ITyCTBIHHOXKHTEIBCTBOM.

Kntoueswie cnosa: mycTbIHSA, yCTBIHHKUK, OETCTBO, POMaHTHYECKas JIUTEPATypa.
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®uasicoa 0. A. BocnipusiTe akIieHTHO BBIJIEIECHHBIX CJIOB M3 Pa3HbIX (Pa3oBbIX NO3MIMIL (HA MaTepuaie
anruiickoro s3eika) / Becth. C.-Iletep0. yu-ta. Cep. 9. 2009. Beim. 2. Y. II. C. 215-226.

B cTatbe paccMaTpuBaeTCs BOCIPUATHE OXHOCIOKHBIX CJIOB CTPYKTypsl CVC ¢ pa3HOl CTeNeHbI0 yIapHOCTH, BBIICICH-
HBIX U3 KPaTKUX AUAJOTOB B YTCHUH OXHOTO AUKTOPA — HOCHUTEISI OPUTAHCKOrO BapHaHTa aHIIMIICKOTO si3bIka. [ToryyeHHbIH
Ppe3ynbTaT BepHOTO OIIO3HAHMS CIIOB CBUAETENBCTBYET O 3aBHCHMOCTHU BOCIPHATHS CIIOB C aKIIEHTHBIM BBIIENICHHEM OT (paso-
BOU MO3MLHH U THIIA IPAaBOr0 KOHCOHAHTHOTO KOHTEKCTA (3BOHKHH / TIIyX0M). AHAIN3 aKyCTHIECKHX XapaKTEPHCTHK CIIOB C
aKIIEHTHBIM BBIIEJICHHEM II0OKA3bIBACT, YTO OCHOBHBIMH KOppelsITaMi AB SBIIAIOTCS JUIHTETBHOCT H METOANKA. YBETUUCHHUE
JUTITENTBHOCTHU IIACHBIX M PEaTH3allisl CIOKHOTO TOHAIBFHOTO JBIKEHNS ¢ OOJBIINM HHTEPBAJIOM IObeMa / TTaieHust 00e-
CIIeYHBAET BBICOKHII IPOLIEHT OIO3HABAHUS CIOB C AKIIEHTHBIM BBIICICHHEM.

Kniouesvle cnosa: ynapeHue, BOCHPHATHE, JUIUTEIBHOCTS.

®omun J. B. UyBamesenenue: COBpeMEHHOE COCTOSTHUE U TeHIeHIH pa3Butus // Becrn. C.-Iletep6. yH-Ta.
Cep. 9.2009. Bemn. 2. Y. II. C. 227-231.

B pabote npencraBieHo YyBalleBeACHUE B Ka4eCTBE CHCTEMBI HayK, COUCTAIOMIEH (DHIIOIOTHIEeCKHH, HCTOPHICCKHUI,
HCKYCCTBOBEAYECKHI M 3THOJIOTHYECKUU aCTEKThl M3yUeHUs dyBalIeil. ABTOp OOOCHOBBIBAET 0Aa30BYI0 TEPMHHOJIOTHUIO,
OIpEIENIAET CTaTyC, ONUCHIBAET 3TAllbl PA3BUTUS UyBallleBEAYECKUX 3HAHMU. C TOUKM 3pEHMs aBTOpA, JIMIIb CUCTEMHBIN
MOAXOJ MOXKET 00€CHEeUNTh HOBBII KAYECTBEHHBII YPOBEHb MCCIICJOBAHUI B 00IACTH YyBallICBEICHHUSI.

Knrouesvle cnoea: dyBally, 4yBalleBeJCHUE, OPUCHTAIIMCTHKA.

HcxakoBa P. ®@. HekoTopble acreKTh A3bIKOBOIl PEIPE3EHTALNHN IPOLIECCOB MONYYEHUs U YTpaThl HHPOpMa-
un // Bectn. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2009. Bem. 2. Y. II. C. 232-235.

I[aHHaSI CTaThbs ABJACTCA PE3YJIbTAaTOM IOIBITKUA IMPOAHAJIU3UPOBATH HEKOTOPBIC 0COOEHHOCTH TpUuaasel BOCIIPUI-
THC — NaMATh — SA3BIK B IIpoLeccax CJIOKHOW CHUCTEMBbI MO3HAHUS MHpa 4YCIOBEKOM. PaCCMOTpCHLI HCKOTOPBIC ACIICKThI
B3aUMOCBSA3U NaMATU U BOCIIPUATHUS U JIMHITBUCTUYICCKAs PENPE3CHTALUA UX (byHKHI/IOHI/IpOBaHI/I}I.

Kntouesvie cnosa: aMATh, BOCTIPUATHUE, SA3BIK.

Aopocumosa 1O. A. Yaiinas Toprosis B ['yanwkoy Bo Bropoii nosoBune X VIII — nayane XIX BB. (HeKoTOpbIe
ocobennoctr) // BectH. C.-Iletep6. ya-ta. Cep. 9. 2009. Beim. 2. Y. I1. C. 236-240.

Ienb paboThl — 1OKa3aTh 0COOCHHOCTHU pa3BUTHS YaitHol Toprosinu B Kurae, kotopslii Bo Bropoii nosnosune X VIII B. 61
OCHOBHBIM IIOCTaBIINKOB 3TOTO TOBapa Ha MUPOBOH PEIHOK. B cTaThe comepikarcs CBEICHHS O TOM, KaKasi pOJIb IPHHAIIeKaa
B PeryJaMpoBaHUHU YalHOI TOPTOBIM IIMHCKUM BIACTAM, KOTOphIE BBEIU TaK Ha3biBaeMylo «KaHTOHCKYIO CHCTEMY TOProOBBIX
OTHOLICHUI», MPEyCMATPUBAIOLIYIO DSl OTPaHUYCHHIT I HHOCTPAHIEB, a TAkKe O TOM, KAKUMH METOJaMH KHTaliCKue
TOProBbie (PUPMBI («XaHbI HHOCTPAHHOIT TOPTOBIINY) 3aIIHIIAINA CBOM HHTEPECHI HA PBIHKE, IPUHOCSIIEM OOJIBIIHE JOXOMBI.

Kniouegvie cnoga: I'yaHuxoy, yaifHasi TOPTOBIIS, «XaHBI HHOCTPAHHOH TOProsim», KaHToHCKast cucrema.

Busiokos C. H. K Borpocy 0 TOHSTHH «HHHSD U €TO POJIU B CHCTEME PEITUTHO3HO-TIPABOBOTO PETYIHPOBAHUS
mapwuarta // BectH. C.-Iletep6. yH-Ta. Cep. 9. 2009. Bem. 2. Y. II. C. 241-247.

CraTbs OCBSIIEHA PACCMOTPEHHIO IIPUPOJIBI M BAXKHOCTH ITOHSTHS HAMEPEHHUS B Pa3/IHIHBIX aCIIEKTaX JKH3HH OOIIeCTBa,
PeryIupyeMbIX MyCyIbMaHCKHM IIPaBOM. B cTaThe aHami3upyeTcs poiib HaMepeHus B cdepe oTnpaBiaeHus Kyibra (‘ubadam),
IpaX<JaHCKO-IIPABOBBIX OTHOLICHUSX MEXKTY MyCylIbMaHaMU (My ‘amanam), a Takoke B cepe YroIOBHOH OTBETCTBEHHOCTH
3a COBEpLICHUE NPECTYIUICHUH (‘yKkybam). PaccMOTpeH Takke BOIPOC COOTHOIIECHUS MOHIATUH «HuUtia» U «xuiian wap ‘uiia»
(TIIpaBOBBIE YIOBKH).

Kniouegvie cnosa: MyCylbMaHCKOE TIPaBO, Hulisl, HAMEPEHUE, Xutian wiap ‘uiiiad.

Kpbuios 0. 10. O maprunanbsHbeix GoHonoruueckux cyocucremax // BectH. C.-Ilerep6. yH-Ta. Cep. 9. 2009.
Boim. 2. Y. II. C. 248-252.

B A3BIKaX, I1€ HEAOCTATOYHO aCCUMUIMPOBAHHBIC 3aMMCTBOBAHUA U3 UHOCUCTEMHBIX SI3bIKOB COCTABJIAIOT 3HAYUTEJIBHY IO
JacThb CJIOBapst (KPITafICKPIe 3aUMCTBOBAHUS B SITOHCKOM WJTH HHUICKHUE B KXMepCKOM), OHH 06pa3y10T JIOBOJIbHO aBTOHOMHBIC
(bOHOﬂOFPI‘{eCKl/lC Cy6Cl/lCTeMbl. ®doHonorus SA3bIKA, €CJIU IIPU €€ aHAJIN3€ OCHOBBIBATHCSA HA JAHHBIX 3aMMCTBOBaHHOU JICKCHKH,
MOYeT OBITh HCTOJKOBaHA TIIpEBpPATHO.

Knioueswvie cnosa: BOCTOUHbBIE SA3BIKH, (bOHOHOFl/I‘-ICCKaﬂ THIIOJIOT U, 3aUMCTBOBAaHHA.

Camoiinos H. A. Ilepronu3zanus HCTOPUU COLIMOKYIBTYpHOTO B3auMozeicTsusa Poccun u Kutas (o 1917 r):
MeTonoiornueckue moaxonsl // BectH. C.-Ilerep6. yH-Ta. Cep. 9. 2009. Beim. 2. U. II. C. 253-258.

B crarbe paccMaTpHBalOTCS OCHOBHBIC TPHHIHITBI M TOAXO/bI K EPHOAN3ALNH HCTOPUH POCCUHCKO-KHTAHCKOTO COLIHO-
KyJIBTYPHOTO B3aNMOJCICTBHS. ABTOp aHAIM3UPYET Pa3INYHBIC dTAIb 3TOrO B3aNMOJCIHCTBHS U MPEAJIaraeT COOCTBCHHYIO
MHTEPIIPETALHIO HX COZIEPKaHHs. B 3TOM KOHTEKCTE OH MOJHMMAET MPo0IIeMy KOMMYHUKAIIMOHHBIX KAHAJIOB U TPAHCIISTOPOB
KOMMYHHKALIMOHHOTO KOZa COL[HOKY/IETYPHOTO B3aHMMOACHCTBHSL.

Kniouegvie cnosa: Kuraii, Poccus, colmokyasTypHOE B3aHMOJCIHCTBHE, IEPUOAN3ALINS, TPAHCIATOPBI, KOMMYHHKALIN-
OHHBIi KOJI.
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BaiipamoBa J. K. fI3bik apabckux cpencts MaccoBoil kommyHukanuu // Bectn. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9.
2009. Beim. 2. Y. II. C. 259-267.

Crarbs OCBSILIEHA HCCIIENOBaHMIO (QYHKIIMOHUPOBaHUs s13bIKa apabckux CMK. [pencrasnena skanpoBas Kiaccudpukarus
apabCKUX CPEICTB MaCCOBOH KOMMYHHKAIIUH C YIETOM JINHIBUCTHIECKHX U KYJIBTYpHBIX 0coOeHHOCTel bimkaero Boctoka.
JKanposast kiaccu(HKaIys CONpoBOKAAETCS 00pa3aMu apaOCKUX MeTaTeKCToB. [IpuBeeHb! IpUMepHI BAUSHUS IPOLIECCOB
ro0ann3alyy Ha pa3BUTHE MEXaHU3MOB (hopmupoBaHus s3bika CMK.

Knroueswvie cnosa: s3eik, CMK, Brimxuauit Boctok.

BapranoB M. ®., Bekypos P. B. Dxcnioprasiii peiHok uHbopMmanronHoi npoaykunn CIHIA u miobansHas
Mmy3bikanbHas uaayctpus // Bectn. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2009. Bpim. 2. Y. II. C. 268-277.

B crarbe paccMarprBaroTCs BOIPOCHI SKCIIOPTa KOMMYHHKALMI M NIO0AIM3alMK MEAMapbIHKA. JleTalbHOMY aHasM3y HOABEpra-
€TCs1 POLIECC IKCIaHCHH HH(pOpMaoHHOH npoykimu CIIIA B MEPOBYFO My3bIKaJIbHYIO HHIYCTprE0. Oco00e BHUMAHNE YIeIIeTCs
kaHaiy M TV, KOTOpBIit MOXXHO NPEICTABUTh KaK HHPOPMAIIMOHHYIO CETh, OJULIETBOPSIOLLYI0 MUPOBYIO MOJIOACKHYIO KYJIBTYPY.

Kniouegvle cnosa: MaccMenya, NobanbHbIi MenuapbHOK, M TV, MupoBast My3bikanbHas nHayctpust, CMU, TeneBu3noHHbIE
CEeTH, MaccoBast KyJIbTypa, TPaHCHAIIMOHAIIBHBIE MEANa-KOpIopanuu, VIHTepHeT, 3ByKO3alMChIBAIOLIAs HHTY CTPUSL.

Kuanna A. B. TearpanbHblii )KypHan « APTUCT» Kak U3aHue nepexonnoii snoxu / Bectn. C.-Iletep6. yn-a.
Cep. 9.2009. Bem. 2. Y. II. C. 278-283.

Crarps NOCBSIIEHA UCCIICA0BAHUIO TEATPATIBHOTO )KypHaIa « ApTUCTY, BhixoauBLiero B Poccuu B koHue XIX B. O0bekT
uccre1oBaHus — OeNIeTpUCTHKA XKypHana. M3nanne paccMaTpiBaeTcsl B KOHTEKCTE JIMTEPATypHOTO Tpoliecca KOHI[a BeKa.
AHaiu3 MOKa3bIBacT, KaK OTPaKCHa B IMEPHOAMKE OfHA M3 CYIICCTBCHHBIX OCOOCHHOCTEH PYCCKOIl KyIBTYpBI Ha pybexke
BEKOB: CONMIKEHNUE JIUTEPaTyphl U TeaTpa, Pa3HbIX cdep UCKyCccTBa. ABTOP IPHUXOJHUT K BEIBOAY, UYTO PENAKIHS )KypHaa He
BbIpa0aThIBalIa YETKYIO ICTCTHYECKYIO MTO3HUIHIO B OTHOILICHNH «HOBOTO HCKYCCTBa, HO eiiCTBOBANIa HHTYUTHBHO, CTapasich
yrazarb TO, YTO MOIJIO TIPHUBIICYb BHUMAHHE YHTATEIS.

Kntouesvie cnosa: xypHai « ApTHCT», HOBOE HCKYCCTBO, T€AaTPaJIbHOE COOOIIECTBO, OCIIETPUCTHKA.

HUavuenko C. H. IIpoexr «Mms Poccus»: Tenenneonorema rcropu. ONBIT aHalU3a MOMYJISPHOTO TpeHaa
rocymapctBenHoro tenekanana / Becta. C.-Iletep06. yu-ta. Cep. 9. 2009. Beim. 2. Y. II. C. 284-291.

B cratee aHanusupyercs npoekT kaHana «Poccus» «Mms Poccus» ¢ Touku 3peHHs JOMHHHPYIOMIUX HIE0NIOIHYeCKUX
U UCTOPUUECKUX NPENIOYTEHHH COBPEMEHHOM TesleayIUTOPUN.
Kniouesvie cnosa: Tenenpoext, kanan «Poccust», ayInTopusi, HHTePaKTHBHOCTD, HCONIOT K.

KapmauioBa E. FO. TeniepHblii moaxon K COBPEMEHHBIM TEJICBU3HOHHBIM JKaHpaM (Ha IMPUMEpPE «KSHCKHX»
TeJIeBU3HOHHEIX nporpammM) // BectH. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9. 2009. Bem. 2. Y. II. C. 292-298.

B crarbe aHaNM3UPYIOTCA «GKEHCKHE» MIPOrPaMMBbl COBPEMEHHOI0 pa3BieKaTelbHOro TeaeBuaeHus. OcoOeHHOCTH JaH-
HOTO TEeJICBU3HOHHOTO XKaHpa TECHO CBA3aHBI ¢ APYruMHU (JOpMaMH MacCOBOIf KOMMYHHUKAIIUH U KYyJIBTYpPBI — JIUTEPaTypoii,
KuHeMatorpadoM, pekiiaMoit. B cTaTbe Takske mpHBOIATCS pe3ybTaThl aBTOPCKOrO MOHUTOPHHIA PEKIIAMHBIX OJIOKOB BHYTPH
(OKEHCKHUX» TEeIEIPOrpaMM O TeHJepy.

Kniouegvie cnosa: «KeHCKUE» TeEBU3HOHHbIE IPOIPaMMBI, FeHIEP, AKaHPbl MACCOBOH KYIIBTYpBIL.

CemenoBa A. JI. Untepnperanus naeit JI. H. Toncroro B myOmuuunctuke naeanuctoB (kypHaius! «HoBsrit
yTh», «Bornpocs! xu3Hm») 1 no3utuBrcToB (kypHan «IIpasnay) // Bectn. C.-Ilerep6. yu-Ta. Cep. 9. 2009.
Bem. 2. Y. II. C. 299-305.

Ha poccuiickoe o0mectBo Hayana XX B. Oonbinoe Biausinue okasbiBany uaen JI. H. Toncroro. OteuecTBeHHas myOnu-
IICTHKA HE MOTJIa OCTaBaThCSA B CTOPOHE OT 00CYXKICHHS COIMATbHO-YKOHOMUYIECKOH ITO3UINH IIUCATEIIS U MBICIUTENS, €r0
PENUrHO3HBIX B3NII0B. B cTathe paccmarpuBaetcs duiiocockas MoJeMnKa HACAITHCTOB U HO3UTUBUCTOB BOKPYT MIEOJIO0-
run JI. H. Toncroro, xotopas pasBepHynachk B :xypHanax «Hosbiil myTb», «Bompocs! sxusHn» 1 «IIpaBaa», BBIXOAUBIIMX
B Havaie 1900-x rr. OcoOblit HHTEpec aBTopa cratbu npusiekia myonuuuctaka C. H. Bynrakosa («HoBblii myTs») un B. Tpa-
ne3nukoBa («IIpaBma»). B cratbe Taroke oOpamaeTcss BHUMAaHUE Ha OIEHKY TOICTOBCKHX HASH MapKCHCTaMH, B YaCTHOCTU
B. W. JlenunsIM.

Kniouesvie cnosa: mybnunucTika, 00IECTBO, HACANUCTEL, TO3UTUBHUCTSHL, PEJIUTHS, THKA.

CoxouioBa E. II. 3HaueHne KypHAJIMCTCKON AEATENIBHOCTH B NpONAaraHjae HallMOHAJIbHBIX HHTEPECOB
Poccun // Becta. C.-Iletep6. yn-ta. Cep. 9. 2009. Bem. 2. Y. II. C. 306-312.

Cratbst OCBANICHA )KypHaJ'IPICTCKOfI JACATCIBHOCTH, HpI/IBBaHHOﬁ HE TOJIBKO OTpaXaTb OCHOBHBIC HAIIPABJIICHUS pa3BU-
THA rocyaapcrTsa, HO U q)OpMHpOBaTL HallMOHAJIBHBIC UHTEPECHI, CIOCOOCTBOBATH TOBBIIICHUIO l"pa)KZ[aHCKOﬁ AKTUBHOCTH.
ABTOp AKOCHTUPYET BHUMAHUEC HA (I)yHKIII/IHX JKYPHAIIUCTUKH, SABIAIONIUXCS H606XO[[I/IMBIM DJIEMEHTOM JUIsL BBICTpAaWBAaHUA
3(1)(1)€KTI/IBHOFO COoLMaJIbHOIo qualiora.

Kniouesvie cnosa: HallMOHATBHBIE HUHTEPECHL, I'PAXKTAHCKOC O6III€CTBO, (byHKLII/II/I JKYPHAIUCTUKU.
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SUMMARIES

Benevolenskaya N. P. Dual world principle in fiction and journalistic texts by T. Tolstaya. P. 3—12.

The author compares journalistic texts by Tatyana Tolstaya from collection “Women’s day” and her fiction and concludes
that the writer’s journalistic works and fiction follow the same algorithm determined by the two worlds principle, which con-
stitutes an essential base of her world-view. However, the main distinctive feature of Tolstaya’s prose differentiating it from
journalism is organic and skilful synthesis of irony and histrionics.

Key words: journalism, fiction text, author’s stance, dual world principle.

Dairiimaa B. Living of Mongolian folk tales. P. 21-25.

The article is devoted to the spread of Mongolian folk tales in Mongolia. Questions of their living directly depend on
genre-specific features of tales, their existence within the limits of certain regulations and their interaction with literary
heritage of other peoples. The article concentrates on genesis, variability and poetic structure of Mongolian folk tales,
means of passing them down, the role of the narrator’s skills, and performance schools of the tales. The author comes to
the conclusion that in the present day folk tales, having undergone a transformation affecting the basis of their existence,
continue to play an important role in self-identification processes and formation of national consciousness of Mongolian
people.

Key words: tales, national consciousness, genre features, narrator.

Yesina E. V. History and the present in the novel of Eca de Queiroz “Noble family Ramires”. P. 26-30.

In the article the book of the outstanding Portuguese writer of the end of the 19" century Eca de Queiroz “Noble family
Ramires” is analyzed in the context of historical past and modern situation in Portugal.
Key words: a noble family, history, the present, heroism, struggle, cowardice.

Kirdyanova E. R. Dynamics of the category “foreign” (alien) in the short stories by T. Storm. P. 31-35.

The author of the article considers the category “foreign” (Fremde) which plays an important role in the artistic picture
of T. Storm’s world and which defines the principle of differentiation of axiological elements as well as structural elements of
his works. The analysis of the short stories (“Immensee”, “Karsten the Guardian”, “In the Castle”, “University Years”, “From
the Overseas Countries” and others) testifies of several levels of that category understanding by Storm: foreign (alien) as a
characteristic of the person and his social, psychological and age opposition to the others; foreign (alien) as outlandish mainly
with negative connotation (in this field there are people connected with such countries as France, Denmark, England). The
specific feature of the “foreign” (alien) depiction is that it is general, unstructured. At the same time T. Storm destroys binary
character of “friendly — foreign (alien)” opposition, filling both categories with contradictory content, as a result of which
we see friendly in the foreign (alien) and vise versa.

Key words: alien, friendly, space, time, conflict, human feelings.

Mazniak M. M. The poetry of Mario de Sa-Carneiro and Portuguese modernism. P. 36-47.

The article analyzes features of Portuguese modernism poetry, considers the role of almanac and creative group “Orpheu”
arising as a result of collaboration between Mario de Sa-Carneiro and Fernando Pessoa. The sense of such Portuguese modern-
ism versions as “paulism” and its extensions “interseccionism” and “sensacionism” is explained in detail. The stylistic features
of Sa-Carneiro’s poetical works, especially the poem “Manucure” are discussed.

Key words: poetry, personal crisis, modernism, paulism, interseccionism, sensacionism, aesthetics, the search for new
forms.

Pavlova I. N. Mary Shelley’s The Last Man: romantic traditions and criticism of romantic ideology. P.

The article focuses on the novel which closed the first period of Mary Shelley’s literary life. The author shows the paral-
lels and links between The Last Man, Frankenstein, and some other Romantic works (e. g. Hyperion by John Keats). Some
special features of the book genre are analyzed. In the second part of the article it is estimated that Mary Shelley ironically
undermined the ideas and values of both the Enlightenment and Romantic authors.

Key words: Mary Shelley, romanticism in England, genre.
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Titarenko S. D. Mysterial and mythological nature of genre of Vyacheslav Ivanov’s poem-melopeia “Human
Being”. P. 55-65.

The subject matter of this article is the genre of philosophic poem The Human Being by Vyacheslav Ivanov — poet and
theorist of Russian Symbolism. The major task is to consider the ancient tradition which determined the form of — study of
rhythm, number, and harmony. The focus is made on the musical aesthetics of Pythagoras, Plato, Aristotle and Augustine on
which the original ideas of Vyacheslav Ivanov determining the unique genre of the piece of art are based.

Key words: myth, archetype, mystery, melopeia

Abramova 1. E. Phonetic variability within arfificial bilingualism and its perception by native speakers.
P. 66-75.

The purpose of this paper is to consider the nature of phonetic variability in the English speech of Russian-English bilin-
guals. Special attention is focused on the influence of non-native English teachers’ pronunciation on the English pronunciation
proficiency of Russian students. The results of the phonetic experiment are presented. Besides, native speakers’ assessment
of Russian-influenced phonetic accent is analysed.

Key words: phonetic variability, artificial bilingualism, the English language, a teacher, intonation.

Averina A. V. The referential aspect with an inexactly named subject in the clause with the propositional
estimation. P. 76-83.

The object of the paper is the research of sentences with an inexactly named subject in the clause with the propositional
estimation. The subject is their referential aspect. The aim of the article is to analyze what kind of objects the grammar subject
in the clause man glaubt (dass) refers to and to define its role in the text structure. Applying the method of component analysis
the author distinguishes the types of real objects which this structure refers to, peculiarities of its semantics in the form of
Préteritum and Présens and reveals that in one text it provides its contiuum.

Key words: referential aspect of sentences, pronouns, subject, man glaubt, (dass), semantics.

Alekseytseva T. A. Contextual explication in translation and individual author’s style. P. 84-90.

The phenomenon of explication is closely linked to the notions of implicit information and context. In translation the
balance between explicit and implicit information shifts towards greater explicitness. The aim of contextual explication, in
particular, is to restitute a more transparent discourse in translation. Nevertheless, this attempt to create a more natural discourse
alongside rewriting based on the translator’s referential experience may have a negative impact on the individual author’s style
resulting in its impoverishment and obliteration of subjective (author’s) representation of reality.

Key words: explication, context, author’s style.

Androsova S. V. The syllable: unit of language or speech? P. 91-102.

The article is devoted to the problems of determining functions of syllable. Syllable is viewed as a minimal pronunciation
unit characterized by variability of its constituents and flexibility of boundaries.
Key words: syllable, modifications, resyllabification.

Anisimova A. V. The characteristics of use of English emotive adjectives in fiction (gender aspect).
P. 103-107.

This article discusses the problems of use of emotive adjectives in women’s novels with the aim of revealing the emotional
states of characters, diving the idea of their emotional world and revealing the author’s intention.
Key words: emotive adjectives, fiction texts, gender aspect.

Buldakov V. A. Semantic-derivational means of expressing connotations (on the material of contemporary
German). P. 108-112.

The article considers three ways of connotations expression based on the mechanism of semantic derivation: metaphor,
metonymy and phraseology. The main way is the metaphor based on similative type of relations between two nominated
objects. Phraseology can express connotations as far as it possesses metaphor features. The least productive way is metonymy
because it is based not on the similative but on the logic type of relations between two nominated objects.

Key words: connotations, metaphor, metonymy, phraseology.

Bursina O. A. Sources of social work terminology. P. 113-116.

The research field of the author is the linguistic studies of sources of social work terms which nowadays are becoming more
numerous. The author considers the basic ways of term formation: semantic, word-formative, syntactical and the main sources
of the body of the term system of social work and concludes that the term system is a subsystem of the literary language.

Key words: terminology of social work, ways of term formation: semantic, word-formative, syntactical, sources of the
body of term system.
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Gerasimova 1. G. Communicative-centered English course for specific purposes in technical institutions: prob-
lems and ways of their solution. P. 117-121.

The article deals with problems in ESP course relevant for higher technical institutions. The paper presents the analysis
of requirements concerning level of English that a modern engineer is to meet. Possible solutions of problems are suggested
taking into consideration demands of graduates set out by normative regulations.

Key words: English for specific purposes, intercultural communication, technical institution, requirements.

Kononova 1. V. The representation of the British ethical conceptual sphere of the period of Puritanism develop-
ment in the texts of sermons. P. 122—133.

The article views the structure and language representation of the British ethical conceptual sphere within the period
of Reformation of the 14—17 centuries. On the basis of the analysis of the texts of sermons by British preachers the author
makes the conclusion that the continuity of the cultural tradition is one of the inherent features of ethnogeny. The dynamics
of changes of ethical conceptual spheres belonging to ethnical systems at different stages of their existence can be treated as
a continuum developing on the basis of some initial cluster of properties. The Knight system of values served the prototype
on the basis of which the values of the Reformation period were introduced.

Key words: concept, conceptual sphere, basic layer of a concept, notional constituent of a concept, ethno-cultural domi-
nant, discourse, regulative function.

Kudrya S. V. Discourse-specific semantic oppositions in the text of Clinical Research Questionnaire: cross-
cultural issues. P. 134-139.

The article discusses the discourse-specific instrumental opposition “stimuli in terms of difficulties and limita-
tions” — “stimuli in terms of abilities” characteristic of clinical research questionnaires, and cultural issues of its adaptation.
The purpose of the research is to provide a common linguistic theoretical ground for cultural adaptation of Clinical Research
Questionnaires.

Key words: clinical research questionnaire, adaptation, stimuli discourse-specific.

Jotsackas M. M. Meradopuueckoe npezncrapienue konuenta “WIFE” // Bectn. C.-Iletep6. yn-ta. Cep. 9.
2009. Beim. 2. Y. I1. C. 140-145.

Lenbto nccnenoBanus IBUJIOCH U3YUEHHE IPU3HAKOB, MIOJIOKEHHBIX B OCHOBY MeTa(opruyuecKoii HOMUHALIMK KOHLIenTa “wife”,
C OJTHOI{ CTOPOHBI, U IIPH3HAKOB, JISKAIINX B OCHOBE MeTa(op, NCTOYHUKOM KOTOPBIX SIBIICTCS CaMo CII0BO “‘wife”, ¢ apyroii, uto
03BOJISACT ONPEICINTh CHELH(PUKY «BUACHHDY TAHHOTO KOHIICTITA aHIJIOA3BIYHO# Ky/IBTypOii. [T0CKOIBKY IpU3HaK, COCTaBIAIO-
Ui OCHOBY MeTa()OPHIECKOro IIepeHOca, MEHSITCS OT SIIOXH K AII0XE, TO ONpe/IeICHIe 3HAIUMOCTH TOTO HIIX HHOTO IPH3HAKA
B OIIPE/ICIICHHbIN HCTOPUUCCKUH HEPH MO3BOIMUT MPOCICANTD JUHAMUKY «BUICHUS U OTPaXKCHUS JAHHOTO KOHIICNTA.
Knrouesvie cnosa: xoHuent, “wife”, si3pikoBast MmeTadopa, 300MOPHU3MEL.

Minchenkov A. G. Precedent names as a translation problem. P. 146—149.

The paper presents the notion of precedent name in translation and demonstrates that on a fairly large number of occa-
sions a precedent name that a translator evokes in his/her memory or finds in a bilingual dictionary as an equivalent to a
certain ST unit can create a problem and eventually lead to a translation error. The main causes of this problem are analyzed
and specific examples are given. Finally, ways of solving the problem are suggested within the framework of the cognitive-
heuristic model of translation.

Knoueswie cnosa: precedent name, concept, conceptual sphere, cognitive-heuristic model of translation.

Nuzha I. V. Writing as a methodological category in the history of lingua didactics. P.

Being considered some second derivative of spoken language, writing has always taken secondary place in science and
methodology. The article looks at the reasons for such an interpretation. The phenomenon of writing should become an object
of systematic multifaceted approach as well as be considered as a methodological category.

Key words: writing, methodological category, multifaceted approach.

MankoBa E. A. CemaHTHKa TOTHKH B HEMEIKOI poMaHTH4ecKoi KynbType // Bectn. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9.
2009. B 2. Y. I1. C. 156-161.

OOBEKTOM HCCIIEIOBAHUS B CTAThE SIBISIETCS TOTHYESCKAs apXUTEKTYPa, CHMBOJIMYECKOE, COMIepIKaTeIbHOE HATIOJIHCHHUE
KOTOPOH yITUBUTENHHO CO3BYYHBI MHPOBO33PEHHIO POMAHTHYIECKOH BIOXH. ABTOP JeIaeT BBIBOI O TOM, YTO B DCTETHKE
POMaHTH3Ma POUCXOUT OKOHYATENIbHASK HACHTH(HKALNS TOTUKH KaK HEMELIKOTO HAIlHOHAJIBHOTO HCKYCCTBA; COBEPLIACTCS
MIOBOPOT OT BCEOOIIEero (aHTHYHOTO) K HAIIMOHATEHOMY, CBOEMY (TOTHYECKOMY); YTBEPXKIACTCS HAOHAIBHO-HCTOPUYECKUH
MOAXOJ] K TEHE3UCY UCKYCCTBA; U3MEHSIETCS ACTETUUECKas TapaJurMa 1 JeKJIapupyercst abCOIOTHas KpacoTa FOTHKH.

Kniouegvie cnosa: ToTHIecKUi co00p, apXUTEKTypa, )KUBOE HCKYCCTBO, OXYXOTBOPEHHOCTb. POMAHTH3M, HEMELKast

KyJIBTypa.
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Petrova V. D. [IZHE, YAZHE and YEZHE pronoun constructions in Slavic hagiography texts written in pletenije
sloves style (about Southern Slavonic influence on Old Russian syntax). P. 162—171.

The author of this article analyzes the features of IZHE, YAZHE and YEZHE pronouns constructions in Slavic hagiography
written in pletenije sloves style in connection with the question of Southern Slavonic influence on Russian hagiography language.
The research shows that syntax of “The Stephan Permsky’s Life” by Epiphanij Premudryj doesn’t depend on Southern Slavonic
(Bulgarian) patterns. Thus the thesis of Tyrnovo school decisive role in Old Russian Pletenije Sloves style development should
be re-examine Grecisms, “pletenije sloves” style syntax, Tyrnovo school, south Slavic influence.

Postnikova O. A. Reflection of cultural elements in English anthroponomy (on the basis of English anthroponyms-
symbols). P. 172-176.

In the article anthroponyms-symbols, i. e. people names with symbolic meaning, are regarded as carriers of cultural
information. The research was based on the basis of 558 English anthroponyms. The following conclusions were drawn:
33 % of anthroponyms-symbols are from British culture, 16 % — from American culture, 19 % — from other cultures. All
anthroponyms basically belong to the following cultural spheres: literature, history, mythology and the Bible, which are
discussed in detail in this article.

Key words: anthroponyms-symbols, language and culture.

Potapova O. M. Communicative-cognitive approach in studying utterances with explication pragmatic com-
ponents of speech acts in dialog. P. 177-181.

The article is devoted to the description of cognitive meanings which provide additional contents of the utterance. Dif-
ferent structures of utterances with explication pragmatic components of speech acts must be viewed in accordance with the
cognitive approach. Analysis of these communicative units allows the author to reveal pronouncing aims and to reconstruct
individual system of speech partner’s personal meanings.

Key words: communicative-cognitive approach, utterances with explication pragmatic components, cognitive meanings,
additional contents, pronouncing aims, individual system personal meanings.

Samsonova E. A. Participles and their role in creating syntaxical perspective of a text (on hagiographical mate-
rial of North Russia of the 16—17 centuries). P. 182—187.

In this article functions of participles are studied drawing on the hagiographical material of North Russia. The participle
at that time had structural, text forming and decorative functions in the proposal.
Key words: hagiography, rtheme, theme, absolutive constructions.

Son Hyunik. The nouns with the meaning of possibility (on the base of sentences in newspapers).
P. 188-194.

Among modalities, possibility is expressed by lexical devices — verbs, predicative adverbs, nominal participles, and so
forth. The nouns with the meaning of possibility fuction as derivations from various parts of speech in sentences. This paper
treats the nous with the meaning of possibility on the basis of sentences in newspapers.

Key words: modality, a noun, vocabulary.

Snigirev R. L. Principles of the Synodal Bible improvement in the light of the history of the King James Bible
and its later versions as a history of National Bible. P. 195-200.

The article is firstly devoted to the analysis of the history of the Authorized or King James Version of the Bible and its
later versions (British Revised Version, American Standard Version, Revised Standard Version, and New Revised Standard
Version), as a history of National Bible. Secondly, author describes later editions of the Synodal Bible. This part of the article
contains many examples, distinctly illustrating rules of its correction. Thirdly, the author proposes principles of the Synodal
Bible improvement showing that it is not only praiseworthy purpose, but it is necessary so far as this text is the standard
Russian version of the Bible.

Key words: King James Version of the Bible, Synodal translation, principles of correction.

Subich V. G. The lexical aspect of quantity in the English and Japanese languages. P. 201-205.

The work aims at comparing the macro-fields of quantity in English and Japanese, basing on the functional-semantic
approach. Despite the differences in the English and Japanese cultures, there are adequate similarities between the fields of
quantity in the languages.

Key words: quantity, functional-semantic field, subjective quantity.

Fedoseyenko N. G. Semantics of desert in the Russian literature of romanticism epoch. P. 206-214.

The author of article researches the semantics of “desert” lexeme, drawing on spiritual literature, analyzes romantic works
in view of evolution of romantic literature and touches upon realistic works of the beginning of the 19" century. At the beginning
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of the century exotic and unreal world of desert interested writers. In the process of the literature development desert becomes
not only geographically defined, but also cultural values connected with life of an anchoret are renewed.
Key words: desert, anchoret, flight, romantic literature.

Filyasova Ju. A. Perception of words in focus from different phrasal positions in English. P. 215-226.

Perception of CVC words with different degrees of prominence taken from short dialogues read by a Britain are in the core
of interest in the article. The author comes to the conclusion that identification of words in focus depends on their position in
the phrase and the last consonant of the word (voiced or voiceless). Results of acoustic analysis show that the main prosodic
correlates of prominence are duration and melody. Extra vowel length and complex tones with considerable intervals of rise
and fall are responsible for the perception of words by native speakers of British English as strongly accented.

Key words: prominence, perception, duration.

Fomin E. V. Chuvash studies: present state and tendencies of development. P. 227-231.

In this article Chuvash studies are presented as a system of science which includes historical, philological, ethnological
aspects of the Chuvash studying. The author substantiates the base terminology, defines the status and describes the stages
of the Chuvash Study knowledge development. He believes that only systems approach can provide a new qualitative level
of Chuvash studies.

Key words: Chuvash, Chuvash studies, Oriental studies.

Iskhakova R. F. Some aspects of linguistic representation of information acquisition and forgetting processes.
P. 232-235.

This article is a result of the analysis of some peculiar features of perception, memory and language in human complex
cognitive processes. The article also looks into some aspects memory and perception cooperation and their linguistic repre-
sentation.

Key words: memory, perception, language.

Abrosimova Y. A. Canton tea trade in the second half of the 18" — early 19" century.

The purpose of the article is to examine the main aspects of Canton tea trade development during the period when the Qing
China became the main tea supplier to the growing world market. It gives special attention to both the Qing government as
the legislative and regulating body, which introduced the so called Canton system, and to the Hong merchants of Canton — the
monopolists, who were responsible for the whole complicated process of the profitable tea trade in China.

Key words: Guangzhou, tea trade, hong merchants, Canton system.

Bizyukov S. N. On the concept of “niyya” and its role in the religious-normative system of the Shari’a.
P. 241-247.

The article explores the nature and importance of the intent in the various aspects of the social life regulated by the Islamic
Law. The article analyzes the role of the intent in actions performed in the ritual sphere (‘ibadat), civil legal relationships
between the muslims (mu ‘amalat), as well as in the criminal responsibility for commitment of crimes ( ‘ukubat). A correlation
between “niyya” and “hiyal shar iyya” (legal devices, evasions) concepts is also given a significant attention.

Key words: Islamic Law, niyya, intent, hiyal shar’iyya.

Krylov Yu. Yu. On marginal phonological subsystems. P. 248-252.

In languages where insufficiently assimilated loan-words borrowed from languages of a different phonological type
constitute a considerable part of the vocabulary, like the Chinese loan-words in Japanese, or the Indian loan-words in Cambodian,
they form rather autonomous phonological subsystems. Language phonology may be misinterpreted if during the analysis
one relies too much upon the loan material.

Key words: Oriental languages, phonological typology, loanwords.

Samoylov N. A. Division into periods of the history of Sino-Russian socio-cultural interaction (before 1917):
methodological approaches. P. 253-258.

The article studies main principles and approaches of the division into periods of the history of Sino-Russian socio-cultural
interaction. The author analyzes different stages of the interaction and gives his own interpretation of their content. In this
context he discusses the problem of communication channels and transmitters of the communication code in socio-cultural
interaction.

Key words: Sino-Russian socio-cultural interaction, division into periods, transmitters, communication code.

Bairamova E. K. Arab Media language. P. 259-267.

The present article is dedicated to the research of Arab Media language functioning. The author presents a genre-
classification for the Arab Mass Media, taking into account linguistic and cultural particularities of the Middle East. The
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genre-classification is supplied with patterns from Arab Media texts. There are also examples of the globalization impact on
the development of the Arab Mass Media language formation mechanisms.
Key words: language, Media, the Middle East.

Vartanov M. F., Bekurov R. V. Cultural export of USA Media and the global music industry. P. 268-277.

The article reviews communication exports and the globalization of Media market. The export market for USA television
programming and the international music industry is examined in detail. Particular attention is given to MTV, a network that
personifies a global youth culture.

Key words: mass media, global media market, MTV, world music industry, TV-network, mass culture, transnational media
holdings, Internet, record companies, commercial culture, cultural imperialism, journalism, communication.

Zhilina A. V. The theatrical journal “The Actor” as an edition of a transitive epoch. P. 278-283.

The article is devoted to the theatrical journal “The Actor”, which was printed in Russia at the end of the 19" century.
The object of research is the journal fiction. The analysis shows how one of essential features of Russian culture is reflected
in the periodical press of the turn of centuries: rapprochement of literature and theatre that are different spheres of art. The
edition is considered in the context of literary process of the end of the century. As a result the author makes a conclusion that
edition of the journal did not adopt certain aesthetic attitude towards “new art”, but operated intuitively, trying to guess what
could draw the reader’s attention.

.

Key words: journal “The Actor”, “new art”, theatrical community, fiction.

Ilchenko S. N. “The name of Russia” project: TV-ideology of history. An attempt of analyzing popular trend
of a state TV-channel. P. 284-291.

The author describes and analyzes TV-project of the channel “Russia” “The name of Russia” from the point of ideological
and historical views of audience.
Key words: TV-project, channel «Russia», audience, interactivity, ideology.

Karmalova E. Yu. Gender approach to modern television genres (on examples of woman’s television programs).
P. 292-298.

“Woman’s” programs of modern entertaining television are analyzed in article. This television genre is closely connected
with other forms of mass communication and culture: literature, cinema, theater, and advertising. The results of the author’s
monitoring of advertising blocks in woman’s programs on gender are also presented in the article.

Key words: woman’s television programs, gender, genres of mass culture.

Semenova A. L. Interpretation of L. N. Tolstoy’s ideas in social and political journalism of idealists (“Novy
put”, “Voprosy gizni”’) and positivists (“Pravda”). P. 299-305.

29

The author researches the discussion in magazines “Pravda” and “Novy put” (“Voprosy gizni”’) about L. N. Tolstoy’s
religious, social and ethical views and their interpretation by S. N. Bulgakov. L. N. Tolstoy’s social and economic position in
estimation of Marxists and V. I. Lenin in particular, social radicalism of Russian intelligentsia of beginning of the 20" century
are also studied.

Key words: social and political journalism, society, idealists, positivists, religion, ethics.

Sokolova E. P. Importance of journalistic activity in advocacy of Russia’s national interests. P. 306-312.

This article deals with the journalistic activity aimed at reflecting general trends of the development of the state as well
as forming national interests, facilitating the increase in civil activity. The author of the article pays special attention to the
functions and responsibilities of journalism which are the necessary element for carrying on an effective social dialogue.

Key words: national interests, civil society, functions and responsibilities of journalism.
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kadeapa poMaHCKO (DUITOJIOTHH, aCCUCTEHT, alexseytseva@mail.ru

ABepnHa AHHAa BukropoBHa, MOCKOBCKMI I€JaroruyeckKuil rocyaapCTBEHHbBIN YHUBEPCUTET,
kadeapa rpaMMaTHKU aHTIIMICKOTO S3BIKa, anna.averina@list.ru

AnapocoBa CBeTiiana BukTopoBHa, KaHuaat GHI0J0rMuecKuX HayK, AMYPCKHIA TOCYAapCTBEeHHBIH
YHUBEPCHTET, Kadeapa HHOCTpaHHBIX s13bIK0B Ne 1, noueHt, androsova s@mail.ru

AnuncumoBa AHHa BenuamunoBHa, Cankt-IleTepOyprckuil ToCynapCTBEHHBIH YHUBEPCHUTET,
kadeapa aHIIMHCKON (QIIIOIOTHH U TIEPEeBO/Ia, aCHHpaHTKa, anyamarcus@rambler.ru

BaiipamoBa JDnemr Kypoanceiimnosua, OOO «/lecsaTka», 3aMeCTUTENb TUPEKTOpa MO Pa3BUTHUIO,
enesha@inbox.ru

BekypoB Pycian BukTopoBuY, KaHIHJaT moiduTudeckux Hayk, Cankt-IlerepOyprckuii
roCylapCTBEHHBIH YHUBEPCUTET, (pakyJIbTeT XKYpPHAIUCTUKHU, Kadeapa MexKIyHApOJHOM
KYPHAIUCTUKH, TOIEHT

Bapranos Muxaua ®eaukcoud, Cankr-IletepOyprckuii rocyiapcTBeHHBIH YHUBEPCHUTET,
(axynbTeT )KypHAIMCTHKH, Kadenpa MexXTyHapOJHON )KypHAIMCTHKH, aCITHPAHT

beneBonenckasi Honna IlerpoBHa, kannunar ¢uionornyeckux Hayk, Cankr-IlerepOyprekuit
TOCY/IapCTBEHHBIH YHHBEPCUTET, (pakyabTeT (QHUIONIOTUU M HCKYCCTB, Kadenpa pyccKoro s3bIKa,
cTapimii npenojasarens, fff2204@rambler.ru

Busioko Cepreii HukonaeBuy, Ansokarckoe 6topo «Ilakrym» (Caukt-IletepOypr), ynpaBiasromumii
naptHep, SBizykov@pactumlaw.spb.ru

Byanakos Bnagumup AJjiekcaHaApoBHY, KaH1uaaT Guitogornueckux Hayk, Cankt-IletepOyprekuii
rOCYJIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, PaKysIbTET (DHIOIOTHH U UCKYCCTB, Kadeipa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
Y JINHTBOITUIAKTUKH, JTOLIEHT, altair60@yandex.ru

Bypcuna Oabra AnekceeBHa, Bonoronckuii rocyapCTBEHHBIA MEJarOrMuYE€CKUN YHUBEPCUTET,
kadeapa aHIIMHCKOTO S3BIKa, CTAPIINHA perofaBaTels, olgasozanova@yandex.ru
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I'epacumoBa Upuna I'ennanbeBHa, Cankr-IlerepOyprckuii rocynapcTBeHHBIH TOPHBIH
nactutyT uM. I. B. [InexanoBa, kadeapa MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, CTAapIINK NPENoJaBaTelb,
irishkags@yandex.ru

Ecuna Exarepuna BukropoBHa, Cankr-IleTrepOyprckuii rocynapCcTBEHHBIH YHUBEPCHUTET,
(baxynbreT QUIOIOTUH U UCKYCCTB, Kadepa MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB M JIMHTBOJMAKTUKH, CTAPILIHUi
MIpernogaBaTelb

HcxakoBa Pura ®@anucoHa, Cankr-IleTepOyprckuii rocyjapcTBEHHbIH yHUBEPCHUTET, Kadenpa
AHIJIMICKOTO SA3bIKa JJIs TEOJIOTHUYECKUX M reorpaduuecKux ClIenuanlbHOCTEeH, CTapIIni
IIpernosaBareinsb, peter pan@rambler.ru

Kupasinopa Einena PoGepToBHA, KaHauAaT (HUIOIOTHYCCKUX HaykK, Hukeropomckuii
TrOCYIapCTBEHHBIN MeAarornueckuii YHUBEPCUTET, Kad)eapa BCEMHUPHOMN JTUTEPATyphl, JIOICHT,
rober70@mail.ru

KononoBa NUnna BragumMupoBHA, KaHAUAAT QUIOIOTHYECKUX HAYK, Yccypuiickuit
TrOCYAapCTBEHHBIH MEAarornyeckKuii MHCTUTYT, Kadenpa aHTTUHCKONH (UIOIOTHH, IOLEHT,
ikon 71@mail.ru

Kpoiaos KOpuii IOpseBuu, xanaunar unonorundecknx Hayk, Cankr-IlerepOyprekuii
roCyIapCTBEHHBIH YHUBEPCUTET, BOCTOUHBIN (akynbret, Kadeapa ¢unonorun Kuras, Kopen
u lOro-Bocrounoit A3uu, ykrylovO7@rambler.ru

Kyaps Ceetiiana Baagumuposna, Cankr-IletepOyprekuii rocynapcTBeHHBIH YHUBEPCHTET, Kadeapa
aHmIHiicKo# (romoruy, accucTeHt, svetlana.koudria@gmail.com

Masusak Mapus MuxaiisioBHa, Caakr-IletepOyprckuii rocynapcTBeHHbIH YHUBEPCHUTET, Kadeapa
POMAaHCKOH (DMIIONOTHH, aCCUCTEHT, nmmp(@mail.ru

MunyenkoB Anexceii I'enpueBunu, Cankr-IlerepOyprckuii rocymapcTBeHHBI YHHBEPCHTET,
¢bunonoruueckuii paxkynbret, Kadeapa aHIIHUCKOH (QUIIOIOTHH, IOLEHT, alexgm@svs.ru

Hyxa Upuna ButanseBna, Cankr-IlerepOyprckuii rocynapcTBEHHBIH YHUBEPCHUTET,
¢dunonornueckuii paxyabreT, Kadeapa aHITMHCKOTO SI3bIKa ISl 00IIeCTBOBENUECKUX (haKyIbTETOB,
CTapIINi IperoaBaTesp, irina.nuzha@gmail.com

IMaBaosa Upuna HukonaeBHa, Cankr-IleTepOyprekuii rocyIapCTBCHHBIN YHUBEPCUTET, Kadeapa
3apy0eKHOM JTUTepaTypsl, COUCKaTelb. irinalit@yandex.ru

HankoBa Ejnena AjekcaHIpPOBHA, KaHAUIAT (QUIIONOTHYESCKUX HayK, BopoHexXCcKuUit
TOCYJapCTBEHHBII YHHBEpCHUTET, Kadeapa 3apyOeKHON JINTepaTypsl, JOICHT, CTAPIINKA HAYIHBIH
coTpymHHK, pankova@phil.vsu.ru

IMerpoBa BanenTtnna /IluMmuTpueBHa, KaHAUIAT QUIOIOTHYECKUX Hayk, UyBalICcKHii
rOCYJapCTBEHHBIH YHUBEPCHUTET, Kadeapa oOLIEero u CpaBHUTENEHO-UCTOPUYECKOTO SI3BIKO3HAHUS,
JoteHT, petrovavd@yandex.ru

HoctHukoBa OJibra AHaroJibeBHa, Poccuiickuii rocy1apcTBEHHBIN I€JarorniecKuil yHUBEPCUTET
nM. A. U. Teprena, kadenpa anmmiickoit ¢rtonoruy, olgapo@inbox.ru
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Camoiiniop Hukosaii AHaTo1beBHY, KaHIUIAT UCTOpUUYecKuX Hayk, CaHkT-IleTepOyprckmii
rOCYIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, BOCTOUHBIH (hakyibTeT, Kadenpa Teopru 00IIeCTBEHHOTO Pa3BUTHS
crpan A3uu 1 Adpuku, samoylov_nikolay@mail.ru

CemenoBa AJiexkcanjapa JleoHuaoBHa, KaHauaaT GUIOIOTHYECKUX HAYK, JOIEHT, alsemenova@
mail.ru

Cuurupes Pocruciaas Jleonunosu4, Kanyxckas ayxoBHas ceMuHapus, kadeapa OHOIHUCTHKH,
3aBeyroNuii kKadenpoi, o.rostislav@kaluga.ru

CamconoBa EBrennsi AjiekcanapoBna, Caakr-IletepOyprckuii rocynapcTBEHHBIN YHHBEPCHTET,
¢dakynpTeT QHUIOIOTHH W HCKYCCTB, Kadeapa pycCKOTo A3bIKa, CTAPIINN IpernojaBaTelb,
samsonoval 999@mail.ru

Coxonosa Enena I1aBinoBHa, kKaHAUIAT HONIUTHYECKUX HayK, FOxHO- Ypanbckuil rocynapcTBEHHbIN
YHUBEPCHTET, (haKyJIbTET )KyPHAINCTHKY, Kadeapa MaccoBOil KOMMYHHKAIMH, JOLIEHT, 3aBELyoIas
kadeapoit

Con Xwonuk, Cankt-IleTepOyprekuii TocyJapCTBEeHHBIH YHUBEPCUTET, Kadeapa pyccKoro s3bIka,
acrimpast, sonic2141@mail.ru

Cyonu Buranuii I'meboBuu, TaTapckuil rocy1apCTBEHHBI I'yMaHUTapHO-IEAArOruyeCcKun
YHUBEPCUTET, (aKyIbTeT WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, Kadeapa KOHTPACTHBHOW JUHTBUTCHKH
U TIEPEeBOJOBEICHUS, ACCUCTEHT, s_vitalyl@mail.ru

®enoceenko Haraabs IennagbeBHa, Cankr-IleTepOyprekuii rocyiapcTBeHHBIH YHHUBEPCUTET,
kadeapa UCTOPUH PYCCKOM JIUTEPATyPhl, JOKTOPAHT, post-classic@yandex.ru

®uasicopa Qausa AnaroaseBHa, HcTHTYT Qumonorndecknx uccienosannii, Jlaboparopus
SKCTIEpUMEHTaNbHOM (oHeTnkn nM. akaf. JI. B. IllepOsl, Mitaammii HaygHbIA coTpyaHHK; CaHKT-
[leTepOyprekuii rocynapcTBeHHBIH YHUBEPCHTET, (aKylbTeT (PHUIOIOTHH U UCKYCCTB, Kadenpa
(OHETHKN M METOANKH TIPETIOAABaHNS HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, ACTIMPAHT

®omun Inyapa BaseHTHHOBHY, KaH1U1aT QUIIOIOrHYECKUX HaykK, UyBalICKuii rocy1apCcTBEHHBIH
yuuBepcureT uM. . H. YipsHoBa, kadenpa 4yBalicKoro si3bIKO3HaHUS U BOCTOKOBE/ICHUS, JIOLICHT,
ed fomin@rambler.ru

B «Becthuke CII0Y», ceps 9 (Punonorus. Bocrokosenenue. XKypHanucTrka), Obuia TOMyIMCHA OMIAOKA:

Haneuarano: Crnenyer 4uTarh:

2008. Boin. 4, Y. I, C. 368, crpoka 19 cauzy u 2009. Beimn. 1,
Y. 11, C. 284, cTpoxka 15 cBepxy:
Kyszvkuna Tamapa Cepeeesna Kysvkuna Tamvana Cemenogna

Penaxuus «Bectauka CII0Y» nprHOCHUT H3BUHEHHUS aBTOPY
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